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Sekilas tentang Keselamatan

Bacalah keseluruhan dokumen ini dan kunjungi http://www.dji.com/om-5 untuk melihat panduan

pengguna, dokumen lain, dan video tutorial dengan instruksi dan peringatan terbaru. Kegagalan

serta i instruksi dan i dapat i cedera diri, kerusakan pada

produk DJI OSMO™ Anda, serta terhadap objek di sekitar Anda. Dokumen ini dan seluruh dokumen
pendukung lainnya dapat berubah dari waktu ke waktu atas pertimbangan penuh DJI OSMO.

Dengan menggunakan produk ini, Anda dengan ini menyatakan bahwa Anda telah membaca dan setuju
untuk menaati syarat serta ketentuan dalam dokumen ini. Anda setuju bahwa Anda bertanggung jawab
penuh atas perilaku Anda selama menggunakan produk ini, dan atas semua konsekuensinya. Produk ini
tidak ditujukan untuk dit oleh ' k tanpa langsung orang dewasa.

/\ PERINGATAN

. JANGAN membiarkan produk terpapar cairan apa pun. JANGAN membiarkan produk terpapar air hujan atau
berada di dekat sumber kelembapan. JANGAN menjatuhkan produk ke dalam air. Apabila bagian dalam baterai
terpapar air, akan terjadi dekomposisi zat kimia yang berpotensi mengakibatkan baterai terbakar, dan bahkan
mungkin dapat meledak.

Padamkan produk yang terbakar menggunakan air, pasir, selimut api, atau pemadam api bubuk kering.

. Produk ini harus digunakan pada suhu antara 0° hingga 40 °C (32° hingga 104 °F). Penggunaan produk di
lingkungan dengan suhu di atas 40 °C (104 °F) dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan. Penggunaan
produk di bawah suhu 0 °C (32 °F) dapat menyebabkan kerusakan permanen.

JANGAN membongkar atau melubangi baterai dengan cara apa pun yang dapat menyebabkan kebocoran,
kebakaran, atau ledakan.

JANGAN membanting atau memukul produk. JANGAN meletakkan benda berat di atas produk.

JANGAN memanaskan produk. JANGAN meletakkan produk di dalam oven microwave atau di dalam kontainer
bertekanan.

JANGAN meletakkan produk di dekat sumber api seperti tungku atau pemanas. JANGAN meletakkan produk di
dalam kendaraan pada siang hari. Suhu penyimpanan ideal adalah 22 °C hingga 28 °C (72° hingga 82 °F).
JANGAN menyimpan produk dalam keadaan baterai kosong sepenuhnya dalam jangka waktu yang lama. Jika
tidak, baterai akan mengalami pengosongan berlebih yang dapat menyebabkan kerusakan permanen.

JANGAN memanjangkan batang perpanjangan selama pengisian daya.
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Komponen rumit dalam DJI™ OM 5 dan gimbal dapat mengalami kerusakan jika terbentur.

Pastikan tidak ada yang menghalangi gimbal ketika DJI OM 5 dihidupkan.

DJI OM 5 tidak tahan air. JANGAN menggunakan pembersih cair. Hanya gunakan kain lembut kering untuk
membersihkan DJI OM &

Bersihkan DJI OM 5 dari pasir dan debu untuk menjaga sensor motor.

DJI OM 5 terdiri dari magnet. Jauhkan dari magcard, kartu IC, alat pacu jantung, hard disk, chip RAM, dan perangkat
lain untuk mencegah gangguan.

Pastikan untuk menyejajarkan tanda di DJI OM 5 dan Penyangga Ponsel Magnetik sebelum pemasangan. Jika tidak,
ponsel dapat jatuh. Penyangga Ponsel Magnetik terpasang ke DJI OM 6 melalui magnet. JANGAN menggerakkannya
terlalu cepat atau dengan tiba-tiba.

Ketika ponsel terpasang ke DJI OM 5, fitur kompas pada ponsel dapat mengalami gangguan. Dalam hal ini,
kalibrasikan kompas sesuai dengan pemberitahuan pada ponsel

Apabila ponsel memiliki fitur near-field communication dan pengisian daya nirkabel, fitur ini mungkin terdampak saat
penyangga ponsel terpasang. Fitur ini akan berfungsi normal setelah penyangga ponsel dilepas. Tangkai tambahan
terintegrasi berisi pegas. Apabila tangkai tambahan diperpanjang selama lebih dari seminggu, pegas mungkin
berubah bentuk, sehingga tangkai tambahan tidak lagi dapat digunakan secara normal. Disarankan untuk menarik
tangkai tambahan dan melipat gimbal setelah digunakan.

Tangkai tambahan terintegrasi berisi pegas. Apabila tangkai tambahan diperpanjang selama lebih dari seminggu,
pegas mungkin berubah bentuk, sehingga tangkai tambahan tidak lagi dapat digunakan secara normal. Disarankan
untuk menarik tangkai tambahan dan melipat gimbal setelah digunakan.
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Spesifikasi

Nama DJIOM 5

Model OE100

Mode Nirkabel Bluetooth Low Energy 5.0
Daya Transmisi (EIRP) <5 dom

Frekuensi Operasi 2,400-2,4835 GHz
Jenis Baterai LiPo 28

Kapasitas 1000 mAh

Energi 7,74 Wh
Tegangan 6-88V

Suhu Operasional 0° hingga 40 °C




B[OV TOHE

TREMFIC. COXELHICBZBELTREEW, £z, http//www.dji.com/om-5IcF7 7 £ZA L, 1

—H—I 1T IR ZOMDOXE, EFFa—FUTIVETFERRL. BRAOIERIHRLELICOL
TERLTEEW, BREEEIHDED SIBE. AFBEEP. SEFHRODI OSMO™ERE L UREDD
fOMOBIRICDBHZBNDBY T, TONELLUTHDTNTOMFREERIE. DJI OSMOMEDHET
EBENBTELHBYET,
AMREFATZLICEY. BERIEAEZ L (HH. BRENTV2HARVITETFTI 2 LIKERL
febHhEnEd. ARKOFBROTHETNICHESBRICE. 1—F—HL2ANICHEEAS T LKA
BI3b0LLET, XA AANOBEETICHEVEFROEAZEEL TV E A,

1

L FEREOHEARERICHERTLE RO TREV. FRRBEMCES LY, BROSVEMICKE LY
LBEVTLREEY, ABREKRITEEELEVTLREEY, Ny FU—RITKDHBAD & EEIBOFEL.
Ny TU—BRAKLIEY ., BRICOBH ) TEEZTNHBYET.

HRHRNLTSBAIIE, KPR, HABER. BRMFEAAEE > THALTIZEY,
FRAIFOC~A0COBERBETHEA L TLEL, 40 CEBIARATAURRERAT 5 L RAPERICORE
HEBEENDBYET. OCUT THREFAT 2L, BETEGRIBICOBAZTENBYET.

WO B HETORRBDDERNB I EZTDHEVTIREWL, Ny TU—DFh, A BROECZEZN
DHYVES,

FRBEZTEEY . MOY LEWTLREEY, ZREDEICEEBDSHZMEBHENTIEEL,
FRGEMHALEVTREL. BFLYIPBERBRICARBEANGVTREL,

BIFPE -2 DE < NCARRERE LEWTREY, BUBICARREBHBERICHELENT
SFEEV, #ET BRERFREIF22°C~28'CTT .

Ny 7)) —ZRBIRBLIARET, ARRERPBRELGEVTIREV. Ny T U —BREREICE Y.
EEREEERBICOBH BT EHBYET,

. RBRIGEROY FES|IEHETHENTIREL,

w N

>

o o

~N

®

©

1

. BEES5ZZ L. DI™OM 5 BEEREROBIE L. YV NNVEEORRICES T EHBY ET,
DJIOM 50T RE AN BRI, ¥/ UNCBENEVHERBL T ZEW,

DJI OM BIEBAKIEAR Tldds ) F Ao RIEFHANEER LEWVTIRZEL, DIOMOBEFANITIE, LRSS
BNMEDHZEER LT LT,

E—A2—ADE Y —&{RET B8, DI OM SIEHPENSEE 1T TLIEEL,

DJI OM 5IFHAENE L TWE T, FhZBIT 2. BRH—F. ICH— P R=ZA=H— N=FT 1R
7. RAMF v 7| ZOMDT/\A ZUNSE D HEWNTLEEL,

EFIBICIE. &TDI OM SEBRAR— b7+ 20 SV TDR—IEEDETLEEL. AR— T+
DEFTTRBNABYET. MIAI— 742050 TIEBSICEYDI OM SICE I S5NTVE T, 2E
(T, FlBRABDEHNTILEL,

A= P74 7HDI OM BICEU I SNTVB EFE AR — T+ VDAV ABENTFEEZT 5T &H
BUET. TOLIBEHAITIE. A= 74 YOIFRICRN IR EF v ) TL—2 3V LTLEEW,

. AR — b7 A VIORIEEEREE (NFOR T AV L AR BHEN D HE. AR— M7+ VI SV TRISR. <
NSOWHEIRHAOREEZI BEIRENNB Y ET., AR— P T4V ISV TERINT &L TNSDBEEICR
B3 Eth.

ARIEEDY FIclE, A7UYIHMEDNTVET, EEOY FE BB EMIE LEEFFICLTH & RTUVIHER
LC%?E?& FEERICEATEEGRHTNNBIET. @Rk EROY FERHL. Y2/ WERY &SI

i

[AIEN)

IS

o

=)

~

-3

©

g2 DJIOM 5
EFIV OE100
ERE—F Bluetooth 5.0 (Bluetooth Low Energy)
{=XBS (ERP) <5dom
BEREBE 2.400-2.4835 GHz
NyFU—=517 LiPo 28
1000 mAh
7.74 Wh
EBE 6~88V
ENFIRERRE 0~40°C

4



EME 22 http//www.dji.com/om-55 Y23 &4 X|E2t A1 Argo] ZEE ALSX DY, 7IEH M
FE2Y SYYS HHAR. XA ¥ F0 AES o1 mEX| %S F2 MUAE 43S 7L DJI OSMO™ H|
Aol oli= Ch2 EX7H &4E = QlELCH o EM % 7[EF BE £ BME DJI OSMO2| th= mizkol| 2t

1g3t 22 Ol2M FAsht & BM2l 0|2 ofTlg RICH 0|F F4shr|2 Sol# 202 PFHLIC £ HE
X8 A A xie] sist 101 w2 210l el HYE TR elop] 2Ucke 20l BelgiLics ofeols Helel 5T 2
S3{0IM2t o] ES S 4 YBLic.

1

. MZES o ZRo| AA|et: HEAIZIX| OHIAIR. MES ] L2l ROILL &717 9l 2ol £X| DHIAIR. HZS 2ol #heea|
x| oHAIR. BHE(2] L7 S0l FESH: F2 St5iE| 23l 4ol LYsH uiEfziof 20| 27iLt MX|0| FuE = lELCh
HZoll stxtivt st PR 8, 2ol, AU EE A517|S AL3I0] 28 THAIR.

HZE 0~40°C2| 2=0lM ALE3HOF BILICE 40°C7H i EZ0IM XZS ALt aHAl £ Zo| 9I#0| gl&LIct 0°C 0|
Blol RZE Mg x| 24| LyE & AGLICH

HEE 2afstrLt PYS X OHYAIL. HIE{2|0l FHo| LY 20| 2Lt FHE 4 laLich

HZS Hoj=2|7|Lt SHE JI5HK| ORAIR. HIZ 9lol 2712 EXIE X OHEAIR.

HZoll e 7t5Hx| OHIAIR. Txf2QIX| i 7t 870l HES EX| ohdAlR.

Hh2 EE SE S R 2H0l HEZS FX| DAL, HR Holls HIEE A2 etol] £X| 0RYAIR. Ol4=el Bt 22 & 22~28°C
ek

@~

.“F’P‘F

dhHE|o] YRR oz AN 4 YBLICH

®
e
2]
S
o
3
i
=
o
o

o

. E
] HI
il
&
p-}
e
=

=
to
B

n
o
é

1

DJI™OM 5 U0 SEst THF0| SH22 A4%(0f FLo 242 oF

DJIOM 57 AX U off e dafists 20| §EF sHIAIR.

DJI OM 5= @47t &= H|Z0| 0| b UH| MIFIE AFB3IX| DHYAIR, E2I2 OHE 248t AF8310] DJI OM 5 F3H

Ale.

ZE{S| MIME 255t7| 2I5H DJI OM 501 ZafLt TX|7} X =2 sHIAIL.

DJIOM 5 X448 ZHstn AUELICH DIHIE FLE, IC 7=, M3 BiS 87|, 3l=Ci23, RAM & Y 7[EH77|2te] 7{2|8

RAI5t0] ZHS TEHIAIR.

. 23 0 DJI OM 59 OIS ADEE S0l QU 0FA7F UR|E| S SolstA|2. DX fOH ADfEZ0| HojE 4

&= AUFLICH DIOHE AQEE SHTE XS S5l DJI OM 501 £EFELICE | w25 507Ut S48t 0152 5HX| OHY

Ale.

ADFEEO| DJI OM 50 £2&|H ADfEZ | Futs 7|50] Yol 4 ASLICH 22 ZR0)= ADEE 2] el o AIX|of w2t

ZAAE 22| 2e0|MEHIAIR.

. AOPEEO| NFC 2 24 ST 7150] QICHe, ADEE ST 9P Al Y
7150l & old F&ol 7kx| gh&Lch

g & YL,

w N

mt\

~

o

=)

.“

3
T
P

S 2 4 IBLICL ADEE SUTE HASHE Of

9. U Sl 2o ATS TEBLICE LK SE 258 A5 01 2 501 Fe, AT 200 A HHoR ofF W
ABO| 0212 4 UBLICH AL %, &5 2E8 A2 20|12 FD, FWS Hof HEE X8 BFBLICE

M

olg DJIOM 5

=1 OE100

oM gE Bluetooth Low Energy 5.0

& 23 (ERP) <5 dbm

[TES PN 2.400~2.4835 GHz

HiE2| 93 LiPo 25

8 1000 mAh

ofjAx| 7.74 Wh

Fet 6-8.8V

= 2 0~40°C




Ringkasan Keselamatan

Baca keseluruhan dokumen ini dan lawati http://www.dji.com/om-5 untuk melihat manual pengguna, dokumen

lain, serta video tutorial dengan arahan dan amaran terkini. Kegagalan untuk membaca dan mengikuti arahan
serta amaran dalam dokumen ini boleh mengakibatkan kecederaan serius pada diri atau orang lain, kerosakan pada
produk DJI OSMO™ anda atau pada objek lain di sekitarnya. Dokumen ini dan semua dokumen cagaran lain boleh
berubah mengikut budi bicara DJI OSMO.
Dengan menggunakan produk ini, anda dengan ini mengesahkan bahawa anda telah membaca dan bersetuju untuk
mematuhi terma dan syarat dalam dokumen ini. Anda bersetuju bahawa anda bertanggungjawab sepenuhnya terhadap
tingkah laku anda sendiri semasa menggunakan produk ini dan atas segala akibatnya. Produk ini tidak bertujuan untuk

oleh kanak-kanak tanpa orang dewasa secara langsung.

/\ AMARAN

. JANGAN biarkan produk bersentuhan dengan cecair. JANGAN tinggalkan produk di dalam hujan atau
berhampiran sumber kelembapan. JANGAN jatuhkan produk ke dalam air. Sekiranya bahagian dalam bateri
bersentuhan dengan air, penguraian kimia mungkin berlaku yang berpotensi mengakibatkan bateri terbakar,
bahkan turut menyebabkan letupan.

Padamkan api produk dengan menggunakan air, pasir, selimut api atau alat pemadam api serbuk kering.

Produk hendaklah digunakan pada suhu dari 0° hingga 40° C (32° hingga 104° F). Penggunaan produk di
persekitaran di atas 40° C (104° F) boleh menyebabkan kebakaran atau letupan. Penggunaan produk di bawah
0° C (32 ° F) boleh menyebabkan kerosakan kekal.

Jangan sekali-kali pisahkan bahagian atau tusuk produk dengan cara apa pun atau bater mungkin bocor,
terbakar atau meletup.

JANGAN jatuhkan atau hentam produk. JANGAN letakkan objek berat di atas produk.

JANGAN panaskan produk. JANGAN masukkan produk ke dalam ketuhar gelombang mikro atau dalam bekas
bertekanan.

JANGAN tinggalkan produk berhampiran sumber haba seperti relau atau pemanas. JANGAN tinggalkan produk
di dalam kenderaan pada hari-hari panas. Suhu penyimpanan yang ideal ialah 22° C hingga 28° C (72° hingga
82°F).

JANGAN simpan produk yang dicas sepenuhnya untuk jangka masa yang panjang. Jika tidak, ia akan dicas
berlebihan yang akan mengakibatkan kerosakan kekal.

JANGAN panjangkan batang pelanjutan semasa mengecas.

BERHATI-HATI

Komponen yang kompleks di dalam DJI™ OM 5 mungkin rosak semasa hentaman dan menyebabkan gimbal rosak.
Pastikan tiada objek yang menghalang gimbal ketika DJI OM 5 dihidupkan.

DJI OM 5 tidak kalis air. JANGAN gunakan sebarang pembersih cecair. Hanya gunakan kain kering yang lembut
untuk membersinkan DJI OM 5.

Jauhkan DJI OM 5 daripada pasir dan habuk untuk melindungi sensor pada motor.

DJI OM 5 terdiri daripada magnet. Jauhkan dari magcard, kad IC, perentak jantung, cakera keras, cip RAM dan
peranti lain untuk mengelakkan gangguan.

Pastikan untuk mensejajarkan tanda pada DJI OM 5 dan Pengapit Telefon Magnetik semasa memasang. Jika tidak,
telefon boleh jatuh. Pengapit Telefon Magnetik melekat pada DJI OM 5 melalui magnet. JANGAN gerakkannya terlalu
cepat atau melakukan pergerakan mengejut.

Apabila telefon dipasang pada DJI OM 5, ciri kompas pada telefon mungkin akan mengalami gangguan. Dalam kes
seperti itu, tentukur kompas mengikut arahan dalam telefon.

Sekiranya telefon bimbit mempunyai ciri komunikasi medan dekat dan pengecasan wayarles, ciri-ciri ini mungkin
akan dipengaruhi oleh pengapit telefon apabila dipasang. Ciri-ciri ini tidak lagi dipengaruhi setelah pengapit telefon
ditanggalkan. Rod sambungan yang terbina dalam ini mengandungi spring. Sekiranya rod sambungan tidak dipendekkan
semula lebih dari seminggu, spring boleh rosak dan menyebabkan rod sambungan tidak lagi dapat digunakan seperti
biasa. Anda disyorkan untuk memendekkan rod sambungan dan melipat kembali gimbal setelah ia digunakan.

Rod sambungan yang terbina dalam ini mengandungi spring. Sekiranya rod sambungan tidak dipendekkan semula
lebih dari seminggu, spring boleh rosak dan menyebabkan rod sambungan tidak lagi dapat digunakan seperti biasa.
Anda disyorkan untuk memendekkan rod sambungan dan melipat kembali gimbal setelah ia digunakan.
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Spesifikasi

Nama DJIOM 5

Model OE100

Mod Wayarles Tenaga Rendah Bluetooth 5.0
Kuasa Transmisi (EIRP) <5 dbm

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz

Jenis Bateri LiPo 28

Kapasiti 1000 mAh

Tenaga 7.74 Wh

Voltan 6-8.8V

Suhu Operasi 0° hingga 40° C
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Yka3aHus 3a 6esonacHocT HaKpaTKo

Mons, npoueTeTe Lenus AOKyMeHT u noceTere http:/www.dji.com/om-5, 3a Aa nperneaaTe PLKOBOACTEOTO

sa . Apyrn " 3a 06y C Haii-aKTyanHITe UHCTPYKLMM 1
npeaynpexaeH A, AKO He MPOUETETe U He CNeABaTe UHCTPYKLMMTE W NPEAYNPEeXAGHUATA, TOBA MOXeE 3 AOBEAS [0
CepHo3HIM HaparsBaHms 3a Bac WM APy Xopa, A0 NoBpeaa Ha Batumsi DJI OSMO™ wnm g0 Apyrw obekT & 61M3oCT.
TO31 AOKYMEHT M BCMIKY YTV CLITLTCTBALLM FAOKYMEHTY MOANEXAT Ha MPOMSiHa M0 NMpeLieHKa Ha DJI OSMO.

Vanonasaiikin T031 NPoAYKT, B NOTELPXAABATE, 4e CTe MPONeny TO3M OTKa3 OT OTTOBOPHOCT U MOCOMEHMTE OBLLM
yenosus. Bue ce chrniacaBare, ue HOCUTe MbiHa 3a cn fAokato

TO3M MPOAYKT, KAKTO M 3a BCUMKM MOCTIGACTBMA OT Hero. Toau MPOAYKT He e NpefHaaHaveH 3a yroTpe6a ot Aeuia
663 NPAKOTO HaBMIOAGHME Ha BLIPACTHM.

/\ NPEAYNPEXAEHWE

. HE noasonsaiiTe Ha NPOAYKTA A2 BA3A B KOHTAKT C KAKBATO 11 Aa € TeuHoCT. HE ocTassiiTe NPOAYKTA HABLH NP AbXA Ui
8 6/M30CT A0 MSTOUHVK Ha Bnara. HE uanycKaiiTe NpoaykTa Bb8 BOAA. AKO BLTPELIHOCTTA Ha GATEpUSTA BIe3e B KOHTAKT C
B0[1a, MOXe 12 HACTBIM XMMUIECKO Pasnarane, KOETo Moxe Aa AOBEAe A0 NnamBaHe Ha GatepusTa it AOPU Aa AOBEAE A0
eseHTyanHa excnoaus.

2. Motywere BCsiko Ha npoayKTa, Viki BOAa, MISCHK, OAANO 3a raceHe Ha NoXap Wik noxaporacwTen
CbC Cyx npax.

3. MpoaykTsT TPAGBA Aa Ce M3Non38a NpU Temneparypu ot 0° 40 40° C (32° Ao 104° F). MlanonssaneTo Ha npoaykTa & cpeaa ¢
Temneparypa Hag 40° C (104° F) Moxe fia foBefie A0 NOXap Wi eKcrnoaus. anonssanerto Ha npoaykTa npy Temneparypa
10 0° C (32° F) Moxe Aa AoBeae A TpaiiHn nospeau.

4. Hukora He paarnoBsisaiiTe 1 He NpoGUBaliTe NPOAYKTA MO HAKAKBE HauyH, 3aL40TO GATEpUATa MOXe Aa WaTeve, 4a ce 3anani
win pa uabyxHe.

5. HE uanyckaiire u HE yapsiiiTe npopykTa. HE nocTagsiiTe TeXKi MPEAMET! BbPXy MPOAYKTa.

6. HE sarpsisaiite npopykTa. HE nocTassiite npoayKTa B MAKPOBLIHOBA hypHa Ui B by MOA Hansirake.

7. HE ocrassiiTe NpoAyKTa B 6AM3OCT 0 UTOMHULM Ha TONAMHA KaTO chypHa un oTonnnTenHo Tano. HE ocTassiiTe npoaykTa 8
NPeBO3HO CPEACTEO B ropeLLw AHu. Vaeantara TemnepaTypa Ha Chxparente e ot 22° C o 28° C (72° o 82° F).

8. HE cbxpaHssaiite NPOAYKTa C HAMbAHO Gatepusi 3a nepuoa. B npotusen cnywaii Toii we ce
Paspeau NPeKOMEPHO, KOETO LLie A0BEAE A0 TPaiiHa NoBpena.

9. HE yabMxasaiTe yabXasaLis T 10 Bpeme Ha 3apexaaHe.

. CnoxHuTe KomnoHexT B DJI

I™ OM 5 MoraT 4a Ce NOBPEAAT NP VAP 1 A2 MPUIMHAT NOBPEAa Ha CTOMKaTa.

2. YBepeTe Ce, Ue HILLO He Npeun Ha cToMkata, koraTo DJl OM 5 e BKioveH.

3. DJI OM 5 He e BopoycTOMME. HE Manonasaite TedH1 NOUMCTEALLW Npenapaty. VIanonasaiiTe eQMHCTBEHO MeKa Cyxa Kbpna 3a
nouuctsare Ha DJI OM 5.

4. [pwxre DJI OM 5 faned oT nschbk v npax, 3a 4a NPeaNaaviTe CEH3opHTe B MOTOUTE.

5. DJI OM 5 Ce ChCTOM OT MarHUTW. [IDbKTe o Aaney OT KapT1 G MarHUTHA NEHTA, CMapT KapTy, NeficMeiiKspy, TELPAY AVCKOBE,
RAM nameT 1 Apyrv yCTPOICTBa, 3a 42 U3BerHeTe CMyLLEHIS.

6. MoppasHeTe MapkpoBkyTe Ha DJI OM 5 1 MarHuTHaTa ckoba 3a TenedoH Npu NocTassiHe. B NPOTUBEH Cyuail TenedOHLT
MoXe g naaHe. MarHuTHara ckoba aa TenedoH ce noctass Ha DJI OM 5 upes MarHuTu. HE ro ABIKETE NpeKaneHo 6Lpao 1 He
npageTe Peski1 ABIKEH/S.

7. Korato TenehoHLT e noctaseH Ha DJl OM 5, (hyHKUMAITA 33 KOMNAC Ha TenedboHa MOXe 2 MOy CMyLeHUs.. B Takusa criydan

jiTe KoMNaca cropen e CHoBLLEHS Ha TenedoHa.

8. AKO MOBUNHUST TenedboH Ma (hyHKLWM 3a BedKUHa KOMYHUKaLVs Ha age yeTpoiictea (NFC — Near-field communication) v
6e3KIIHO 3apexaaHe, Tean MyHKLMI MOraT Aa GLAT 3acerHaTit T CkoBaTa Ha TenedoHa, KoraTo e aakaveHa. Tesn yHKLMN
HeMa [ BbaaT sacerHaTi, Gnep KaTo ckobara 3a TenedoHa Gbae ceaneHa. BrpafeHnsT yaLIKATENeH I0CT UMa NPYKUHA. AKO
VOBKUTENHUST NIOCT € YABMKEH 3a NOBEYE OT CEAMULLA, NPYXVHATA MOXE Aa Ce AehopMIAPa 1 NOCTLT HAMA A MOXE fa ce
anonasa HopmanHo. Mpenopkysa ce Aa NPUBEPETE YALKUTENHAS IOCT U 42 CrbHETe rmMbana cne yroTpe6a.

9. BrpapeHsT yALIKUTENEH NIOCT MM NPYKUHE. AKO YBMKATENHVST JIOCT € Y/b/DKeH 3a NOBEYe OT CEAMMLA, NPYXKUHATA MOXE
1@ ce AehopMIpa 1 NOGTLT HAMA [1a MOXe [ Ge 13N0Ni3sa HOPMAaNHO. MpenopLUea ce Aa NPUGEPeTe yALMKUTENHR 0CT 1 Aa
GCruHeTe rMBana cnep, ynoTpeba.

XapakTepncTukun

Mve DJIOM 5

Mopgen OE100

Pexum ,Wireless* Bluetooth Low Energy 5.0

MotwHocT Ha uansusare (EIRP) <5 dBm

PabotHa yecToTa 2,400 - 2,4835 GHz

Bup 6atepus LiPo 28

Kanauvret 1000 mAh

Exeprusi 7,74 Wh

HanpexeHue 6-8,8V

PaboTtHa Temnepatypa o1 0° go 40° C
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Bezpecénost ve zkratce

Preététe si cely tento dokument a navstivte stranky http://www.dji.com/om-5, kde si mizete
prohlédnout uzivatelskou pfirucku, dal$i dokumenty a vyukova videa s nejaktualnéjsimi pokyny a
upozornénimi. Pokud si pokyny a varovani e a je , maze dojit ke zranéni
osob, poskozeni produktu DJI OSMO™ nebo ostatnich objekti v blizkosti. Tento dokument a veskeré

souvisejici dokumenty podiéhaji zménam dle vlastniho uvazeni spole¢nosti DJI OSMO.

Pouzivanim tohoto vyrobku davate najevo, ze jste si precetli a Ze jste souhlasili, ze podminky a zavazujete
se je rd tohoto ite, Ze nesete vyhradni odpovédnost za své chovani pfi
pouzivani tohoto produktu a za ve$keré nasledky s timto spojené. Produkt by bez pfimého dohledu
dospélych neméli pouzivat déti.

. NIKDY nedovolte, aby se produkt dostal do kontaktu s jakoukoli tekutinou. NIKDY nevystavujte produkt desti ani ho
nenechévejte v blizkosti zdroje vihkosti. NIKDY nepoust&jte produkt do vody. Pokud se vniténi strana baterie dostane
do kontaktu s vodou, mize dojit k chemickému rozkladu, coz miize mit za nasledek vzplanuti baterie a vést dokonce
i k explozi.

2. Hoici produkt uhaste vodou, piskem, hasici dekou nebo praskovym hasicim pristrojem.

3. Produkt by mél byt pouzivan pii teplotach 0-40 °C. Pouziti produktu v prostiedi nad 40 °C muize vést k pozaru nebo
explozi. Pouziti produktu pfi teplotach nizsich nez 0 °C miize vést k trvalému poskozeni.

4. Produkt nikdy nerozebirejte ani zadnym zplisobem nepropichuite, protoze by baterie mohla vytéct, vznitit se nebo
explodovat.

5. NIKDY nenechte produkt spadnout ani ho nevy narazu. NIKDY r fujte t&2ké objekty na produkt.

6. NIKDY produkt nezahfivejte. NIKDY produkt nevkladejte do mikrovinné trouby ani do tlakové nadoby.

7. NIKDY nenechavejte produkt pobliz zdroji tepla, jako jsou kamna nebo topeni. NIKDY nenechavejte produkt uvniti
vozidla za horkych dni. Idealni teplota pro skladovani je 22-28 °C.

8. NIKDY produkt neskladujte delsi dobu, pokud je piné vybity. Jinak dojde k trvalému poskozeni z dévodu piilisného
vybiti.

9. Prodluzovaci ty& béhem nabijeni NEVYSUNUJTE.

Choulostivé komponenty uvniti zafizeni DJI™ OM 5 mohou byt pfi ndrazu poskozeny, ¢imz dojde i k poskozeni
gimbalu.

Pri zapnuti zafizeni DJI OM 5 se uijistéte, Ze gimbalu nic neprekazi.

Zarizeni DJI OM 5 neni vodéodolné. NIKDY nepouZzivejte tekuta Cistidla. Pro o¢isténi zafizeni DJI OM 5 pouZifte pouze
suchy mékky hadrik.

Zafizeni DJI OM 5 chrarite pred piskem a prachem, abyste ochranili senzory v motorech.

Zatizeni DJI OM 5 obsahuje magnety. Abyste predesli ruseni, nepfiblizujte se s nim k magnetickym kartam, IC kartam,
kardiostimulatordm, pevnym diskdm, &iplim paméti RAM a dalim zafizenim.

Pfi pfipeviiovani se uijistéte, Ze znacky na zafizeni DJI OM 5 jsou zarovnané se znackami na magnetické svorce
telefonu. Jinak mizZe telefon vypadnout. Magneticka svorka telefonu se k zafizeni DJI OM 5 pripeviiuje pomoct
magnetdl. NIKDY s nimi nepohybuijte pfilis rychle, ani nedélejte nahlé pohyby.

Je-li telefon pripevnén k zafizeni DJI OM 5, miize dochazet k rueni funkce kompasu v telefonu. V takovych pripadech
Zkalibrujte kompas podle pokyn( telefonu.

Pokud je telefon vybaven komunikaci v blizkém poli a bezdratovym nabijenim, tyto funkce nemusi po pfipevnéni
svorky na telefon fungovat, jak maji. Jakmile je svorka na telefon odstranéna, tyto funkce budou zase nalezité
fungovat. Vestavéna prodiuzovaci ty¢ obsahuje pruzinu. Pokud prodiuZovaci ty¢ zlistane vysunuta déle neZ tyden,
mize dojit k deformaci pruziny, a prodiuzovaci tyé nebude jiz mozné normalné pouzivat. Doporucujeme proto
prodiuzovaci tyé po kazdém pouziti gimbalu zatahnout a gimbal sloZit.

Vestavéna prodiuzovaci ty¢ obsahuje pruzinu. Pokud prodiuzovaci ty¢ zlistane vysunuta déle nez tyden, mize dojit k
deformaci pruziny, a prodluzovaci tyé nebude jiz mozné normainé pouzivat. Doporudujeme proto prodiuzovaci ty& po
kazdém pouziti gimbalu zatahnout a gimbal sloZit.
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Specifikace

Néazev DJIOM 5

Model OE100

Bezdratovy rezim Bluetooth Low Energy 5.0
Vykon vysilage (EIRP) <5dbm

Provozni frekvence 2,400-2,4835 GHz

Typ baterie LiPo 28

Kapacita 1000 mAh

Energie 7,74 Wh

Napéti 6-8,8V

Provozni teplota 0°C az 40 °C




Sikkerhed i oversigtsform

Du bedes lzese hele dette dokument og besege http: diji. 'om-5 for at se

andre og lievi ne med de nyeste instruktioner og advarsler. Hvis du ikke
laeser og felger instrukti ne og i dette kan det medfere alvorlige kvaestelser af
dig eller andre, beskadigelse af dit DJI OSMO™-produkt eller beskadigelse af andre genstande i omradet.
Dette og alle andre kan aendres frit af DJI OSMO.

Nar du bruger dette produkt, accepterer du hermed, at du har laest og accepterer, at du vil overholde

il og beti heri. Du at du alene er ig for din egen opforsel, nar du bruger
dette produkt, og for alle konsekvenserne heraf. Dette produkt er ikke beregnet til at bruges af bern uden
direkte supervision af en voksen.

/\ ADVARSEL

. Produktet MA IKKE komme i kontakt med nogen form for vaesker. Produktet MA IKKE efterlades i regnen eller i
nzerheden af fugtkilder. Tab IKKE produktet i vand. Hvis den indvendige del af batteriet kommer i kontakt med
vand, kan der opst& en kemisk nedbrydning, hvilket potentielt kan resultere i, at batteriet bryder i brand, og
muligvis fore til en eksplosion.

Sluk enhver produktbrand med vand, sand, brandtaeppe eller torpulversiukker.

Produktet skal bruges i temperaturer fra 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F). Brug af produktet i miljoer over 40 °C
(104 °F) kan fere til brand eller eksplosion. Brug af produktet under 0 °C (32 °F) kan fore til permanent beskadigelse.
Adskil eller stik aldrig i produktet p& nogen made, da batteriet kan laekke, bryde i brand eller eksplodere.

Tab eller sl& IKKE pa produktet. Laeg IKKE tunge genstande pa produktet.

Opvarm IKKE produktet. Laeg IKKE produktet i mikroovn eller i en trykbeholder.

Leeg IKKE produktet naer varmekilder, sdsom braendeovn eller elvarmer. Efterlad IKKE produktet inden i et koretoj
pé varme dage. Den ideelle opbevaringstemperatur er 22 °C til 28 °C (72 °F til 82 °F).

Opbevar IKKE produkt helt afladt i en laengere periode. Ellers vil de overaflade, som kan fore til permanent
beskadigelse.

. Forlaengerstangen mé IKKE forleenges under opladning.

FORSIGTIG

Komplicerede komponenter i DJI™" OM 5 kan blive beskadiget ved kontakt og forérsage, at gimbalen beskadiges.
Serg for, at der ikke er noget, der blokerer gimbalen, nér DJI OM 5 teendes.

DJI OM 5 er ikke vandtaet. Anvend IKKE rengeringsveesker. Brug kun en bled og ter kiud il at rengere DJI OM 5 med.
Hold DJI OM 5 veek fra sand og stov for at passe pa sensorerne i motorerne.

DJI OM 5 bestér af magneter. Hold veek fra magnetkort, IC-kort, pacemakers, harddisks, RAM-chips og andre
enheder for at undgé interferens.

Serg for ved paseetning at justere maerkerne pa DJI OM 5 og den magnetiske telefonklips. Ellers kan telefonen falde
af. Den magnetiske telefonklips kobles til DJI OM 5 med magneter. Beveeg den IKKE for hurtigt eller foretag IKKE
nogen pludselige bevaegelser.

Kompasfunktionen pé telefonen kan opleve interferens, ndr telefonen er sat pa DJI OM 5. | et s&dant tilfeelde skal du
kalibrere kompasset ifelge prompterne pa telefonen.

Hvis mobiltelefonen har NFC og kan oplade trddlost, kan disse funktioner blive pvirket af telefonklipsen, nér
den er monteret. Disse funktioner vil ikke leengere veere pévirket, nar telefonklipsen er fiernet. Den indbyggede
forlaeengerstang har en fieder. Hvis forlaengerstangen forleenges i mere end en uge, kan fiederen blive deform, og
forleengerstangen kan ikke laengere bruges normalt. Det anbefales at traekke forleengerstangen tilbage og folde
gimbalen efter brug.

Den indbyggede forlengerstang har en fieder. Hvis forlaengerstangen forlenges i mere end en uge, kan fiederen blive
deform, og forleengerstangen kan ikke laengere bruges normalt. Det anbefales at traekke forlaengerstangen tilbage og
folde gimbalen sammen efter brug.
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Specifikationer

Navn DJIOM 5

Model OE100

Tradles Bluetooth Low Energy 5.0
Transmissionsstrem (EIRP) <5 dbm
Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz
Batteritype LiPo 28

Kapacitet 1000 mAh

Energi 7,74 Wh
Speending 6-88V
Driftstemperatur 0til40 °C
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Seguridad de un vistazo

Lea este y visite http: .dji. /om-5 para ver el manual de usuario,

otros y los vi i con las i i y advertencias mas actualizadas. No
leer y seguir las instrucciones y advertencias puede resultar en lesiones personales y dafios a su producto
DJI OSMO™ u otros objetos cercanos. Este documento y el resto de documentos suplementarios estan
sujetos a cambios a criterio exclusivo de DJI OSMO.

Al utilizar este producto, confirma que ha leido y los términos y ici de este

Acepta que usted es el tnico responsable de su propia conducta durante el uso de este producto y de
cualquier consecuencia derivada del mismo. Este producto no esta disefiado para que lo utilicen nifios
sin supervisién de un adulto.

/\ ADVERTENCIA

. NO deje que el producto entre en contacto con ningtn tipo de liquido. NO deje el producto bajo la lluvia ni cerca
de una fuente de humedad. NO deje caer el producto en agua. Si el interior de la bateria entra en contacto con
el agua, se puede producir descomposicion quimica y la bateria podria incendiarse e incluso explotar.

En caso de fuego en el producto, apaguelo empleando agua, arena, una manta contraincendios o un extintor de
polvo seco.

El producto se debe usar a temperaturas de entre 0 y 40 °C (entre 32 y 104 °F). El uso del producto en entornos
por encima de 40 °C (104 °F) puede provocar un incendio o una explosion. El uso del producto por debajo de
0 °C (32 °F) puede provocar dafios permanentes.

No desmonte ni perfore el producto de ninglin modo, ya que la bateria puede presentar fugas, incendiarse o explotar.
NO deje caer el producto ni lo golpee. NO coloque objetos pesados sobre el producto.

NO caliente el producto. NO ponga el producto en un horno microondas ni en un recipiente a presion.

NO deje el producto cerca de fuentes de calor, como un horno o un calentador. NO deje el producto en el interior
de un vehiculo durante dias calurosos. La temperatura de almacenamiento ideal es de 22 a 28 °C (de 72 a 82 °F).
8. NO el producto te durante un periodo de tiempo prolongado. De lo
contrario, se descargara en exceso, lo que provocara un dafio permanente.

NO despliegue el brazo extensible durante la carga.

PRECAUCION

Los complejos componentes internos del DJI™ OM 5 pueden resultar dafiados tras recibir impactos y causar dafos
al estabilizador.
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2. Aseguirese de que no haya nada que obstruya el estabilizador al encender el DJI OM 5.

3. EI DJI OM 5 no es resistente al agua. NO use limpiadores liquidos. Use solo un pafio suave seco para limpiar el
DJIOM 5.

4. Para proteger los sensores de los motores, evite que el DJI OM 5 entre en contacto con arena o polvo.

5. EIDJI OM 5 esta compuesto de imanes. Para evitar interferencias, manténgalo alejado de tarjetas magnéticas, placas
de circuitos integrados, marcapasos, discos duros, chips de RAM y otros dispositivos.

6. Asegurese de alinear las marcas del DJI OM 5 con las de la abrazadera magnética para teléfonos al acoplarlo. En
caso contrario, el teléfono podria desprenderse. La abrazadera magnética para teléfonos se conecta a DJI OM &
mediante imanes. NO la mueva demasiado rapido ni haga movimientos bruscos.

7. Cuando el teléfono esté acoplado al DJI OM 5, la funcion de brdjula del teléfono puede experimentar interferencias.
En tales casos, calibre la brijula siguiendo las indicaciones del teléfono.

8. Siun teléfono movil dispone de las funciones de carga inaldmbrica y de comunicacion de campo cercano, es posible
que estas se vean afectadas cuando se instale la abrazadera magnética. Estas funciones no se veran afectadas una
vez que se retire la abrazadera magnética.

9. El brazo extensible integrado contiene un resorte. Si el brazo extensible se mantiene extendido durante més de una semana, el

resorte podria deformarse y el brazo extensible ya no podria utiizarse con normalidad. Se recomienda retraer el brazo extensible y
plegar el estabilizador después de utilizarlo.

Especificaciones

Nombre DJIOM 5

Modelo OE100

Modo inalambrico Bluetooth de baja energia 5.0
Potencia de transmision (PIRE) <5 dBm

Frecuencia de funcionamiento 2.400-2.4835 GHz

Tipo de bateria LiPo 28

Capacidad 1000 mAh

Energia 7.74 Wh

Voltaje 6-8.8V

Temperatura de funcionamiento De0a40°C
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Acoddalela pe pia patia

iaBaoTe OAOKANPO TO APV Eyypado Kat ite ™ 810 p: diji 5 yia va Seite 0
EVXEIpiBI0 XPIOTN, GAG EYYPAga, Kal Ta EKTAIBEUTIKG BIVTEO e T o Tipd o08nyieg Kat f
Eav 6ev 51aBACETE Kal aKOAOUBAOETE TIG 0BNYiES Kat TIG ¢ va

TPAUPATIONOG, TNHIE oTo Tpoi6v DJI OSMO™ 1 oe GAAa avTiKeijeva o yopw meploxf. To Tapov éyypado Kai dAa Ta
&M\a oxeTiopEva éyypada undkewvTal oe aAAayES KaTa TV aneAuTn SlakpiTiki) euxépeia TG DJI OSMO.
XPIOIHOOIGVTAG AUT TO TIPOT6V, STAGVETE 51 TOU TIAPOVTOG 6T EXETE BIAPACE Kl CUHPWVEITE Vol CURHOPGUNETTE
HE TOUG 6POUG Kal TIG I é auTob Tou eyypadov. ite 6T eioTe 0 ya ™
5IKf) GAG CUUTEPIPOPA KATE TN XPACN AUTOD TOL TIPOIOVTOG KAl YIA TUXOY GUVETEIEG AUTHG. AUTO TO TPOIOY Sev
TpoopIZETal yia XpioN ané naibia xwpic dpeon emiBAEPN anb eVANKEG.

/\ Npoeidotoinon

1. MHN arivete To mpoidv va £pBet o€ emadi e omoloBNoTe €i50G LYPOD. MHN aPRVETE TO TPOIGY EKTEBEIEVD TN BPOXT
i Kovtd oe minyr} uypaciac. MH pixveTe To Tpoidv pEoa oe vepd. EAv To EOWTEPIKG TG HriaTapiag &pBet OE enadr e veps,
Jopei va rpokANBe YNHIKI] ArooGVBEaN, ONGTE N PnaTapia PMOpel Va MIACE! GWTI } KA KAt Va EKpayei.

2. EGV T0 POV midoe! puTid, OBOTe TV e Vepd, GO, upipaxn kouPETa f MUPOCBETTTpa ENPAG TKOVNG.

3. To npoidv mpénet va xpnotponoleital o Beppokpacie ané 0° éwg 40° C (32° éwg 104° F). H xprion Tou mpoiévrog oe
TepiBaNiovta e Beppokpacia Mavw ané Toug 40° C (104° F) propel va obnyrioet ae mupkayid fi ékpnén. H xprion tou
Toi6VTOG O TEPIBAMOV He Beppokpacia KaTw Twv 0° C (32° F) urtopei va ipokahéaet povipn Tnpid.

4. TIOTE va PNV anoouVapHOAOYEITE f TPUMATE TO PGIOV |iE OTIOLOVSIMOTE TPOTO, BIAOPETIKA N HTATAPIA HITOPE( VA TAPOUTIATEL
5lappofi, va Tudoet wTid f va exkpayei.

5. MH pixvete kaTw fi XTundre To mpoidv. MHN ToroBeteite Bapid QvTIKE(Heva Méve oTo mpoio

6. MH Beppaivete To tpoi6v. MHN TOMOBETE(Te T POV G $OUPVO HIKPOKUPAT®V f} O€ Boxeio Lo miean.

7. MHN adrivere To mpoi6v KOVTd OE TNyéG BepHATNTAG, OWG GOBPVO fi NAEKTPIKG Kahopipep. MHN adrivete To poioy pgoa
OT0 QUTOKIUNTO TV Kdvet CE0Tn. H 16avir| B2pHoKpaoia amoBrikeuanc eivar 22° G éuc 28° G (72° éug 82° ).

8. MHN aroBnKedeTe To poi6v ipwG anodopTIOHEVD Via HeyaA XPOVIKG BIAGTNHA. 6a
Kat 70t B MPOKANBEL poviN {pId.

9. MHN rpoekTeivete T paBBo EMEKTAGNG KaTA T (OPTION.

1. Ta nepimoxa e€aptipara o1o DJ™ OM 5 evBExeTal va uToaTodv NI KTd TV MPGaKPOUGN, Kal ET0t va TpoKkANSE! TG oTov

avaprpa.
2. BeBaweire 6T 5ev UNAPXE TIOTA MOL Va eUMOSITel TV avapTAipa OTav elval EVEPYOrioinuévo To DJI OM 5.
3. To DJI OM 5 Bev elvar avBeKTikd 010 vepS. MH XprioioToeiTe uypa NOIOMOIEITE HOVO £va LAAGK® GTEWO Tiavi

yia va kaBapioeTe 10 DJI OM 5.

4. Kparfiote 10 DJI OM 5 aKPIA GM6 GUHO KAl OKOVI) YIa VA MIPOOTATEYETE TOUG QIOBNTHPEC OTa POTEP.

5. To DJI OM 5 arioteheftai ané payvite. KpaTioTe TO HAKPIG QMO HAWNTIKEG KAPTE, EEUTIVEG KAPTEG, BNHATOBOTES, OKANPOUG
Siokou, Toi RAM Kal GMEG OUGKEUEG YA VAl GrogOVETe TIapepBONEC.

6. BeBaWwBEe(Te OTI ExeTe EUBLYPCUMIOE! Ta ONUGSIA 010 DJI OM 5 Kal TOV PayviTikd OIyKTAPA TAAEGMVOU KATA T G0VEEN.
NOGOPETIKA, To TIAEGWVO UMOPE va TEaeL O HAWNTIKOS OPIYKTAPAG TNAEPWVOL aLVEETal 1o DI OM 5 piéow paynTéyv. MHN
TO PETAKWE(TE TIOAD YPIYOPQ KAl LNV KAVETE AMOTOLEG KIVIOEIG.

7. Otav To TAEGWVO elval ouveBepévo ato DJI OM 5, N TUEIBA Tou TNAEGWVOU EVBEXETAl Va TIPOKAAETE! TIAPEPBONEG. Z6 TETOEG
TEPITTIOEIC, BABOVOLIOTE TV MUEIBA OULAWVA HE TIG TIPOTPOMEG TOU THAEPUNOD,

8. EQv £va kivnTd TNAEQWVO BIABETEL XAPAKTNPIOTIKG EMIKOWWVIGL KOVTIVOD MeSlou Kat acdpuatng ¢opTiong, autd Ta
XAPAKTNPIOTIKG HITOPEL VAl ETNPEACTOOV M TOV GRIKTIEA TOU TNAEPUVOL OTAV £Xel OUVBEBEL AUTA Ta XAPAKTNPIOTIKG Bev 6
emnpealovial MoV HONG adaipeBel o T0U TAEGEVOL. H evowpaTWEVN PABSOG EMEKTAONG TIEPIEXE £va EAATAPIO.
Edv N paBBOG ENEKTAONG MAPQLENVE! EKTETAHEVN VI VW and pia eBEOHASA, To EAATAPIO Hropel va rapayopdwBel Kat N
PABBOG ENéKTaONG Bev UMopel MoV va XpNalioroinBel Kavovikd. MeTa T xphian, ouvoTaTal va paCedete T paBEo enékTaons
Kai va SIMWVETE Tov avapTiipa.

9. H evowpaTwiévn paBBOG ENEKTaonG Mepiéxer éva ehatrpio. EQv n paBBOG EMEKTAONG MAPLENVE! EKTETAPEVN Via Tvw ano pia
€B50AGA, TO EAATAPIO HTOPE Va TIAPAHOPGWEE Kail N PABBOG EMEKTAONG BEV HITOPE! MAEOV Va XPNOHOMONBE! Kavovika. Meta
T Xprion, CUVICTATa Va palEeTe T PABBO ENEKTAONG Kall va SIMAGVETE ToV avapTiipa.

Mpodiaypadég

‘Ovopa DJIOM 5

Movtého OE100

Aclppatn Aettoupyia Bluetooth xapnArig evépyeiag 5.0
loxug petadoong (EIRP) <5 dbm

ZuxvoTnTa Aerroupyiag 2,400-2,4835 GHz

Tonog pnarapiac LiPo 28

XwpnTikdTNTA 1000 mAh

Evépyela 7,74 Wh

Taon 6-8,8V

Oeppokpacia Aetroupyiag 0° éwg 40° C
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Turvallisuuteen liittyvat seikat lyhyesti

Lue tama asiakirja i ja kay i http: .dji. /c 5

kayttéoppaan, muut asiakirjat ja opetusvideot, joissa on uusimmat ohjeet ja varoitukset. Ohjeiden
ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattdminen saattaa ]ohtaa henkildvahinkoon, DJI OSMO™
tuott vahi i tai muiden lahistéllé olevien esinei i DJI OSMO saattaa
muuttaa téta asiakirjaa seké kaikkia muita isasiakirjoja oman i i harkintansa mukaan.

Kayttamalla tata tuotetta vahvistat lukeneesi taméan as:ak:rjan ehdot seka hyvaksyvasi sen, etta kyselsel
ehdot sitovat tuotteen kaytt aan han on

omasta . Tata tuotetta ei ole tarkoitettu
lasten kayttoon ilman suoraa aikuisten valvontaa.

/\ VAROITUS

. ALA paasta tuotetta kosketuksiin minkaan nesteen kanssa. ALA jata tuotetta ulos sateeseen tai lahelle
kosteuslahdetta. ALA pudota tuotetta veteen. Jos akun sisdpuoli joutuu kosketuksiin veden kanssa, saattaa
tapahtua kemiallinen hajoaminen, joka mahdollisesti sytyttad akun tuleen ja voi johtaa jopa réajahdykseen.

2. Sammuta palamaan syttynyt tuote vedella, hiekalla, sammutuspeitteelld tai kuivajauhetta sisaltav
sammuttimella.

3. Tuotetta tulee kayttaa 0-40 °C:n lampétilassa. Tuotteen kayttd ymparistoissa, joiden lampétila on yli 40 °C,
saattaa johtaa tulipaloon tai rajahdykseen. Tuotteen kaytté alle 0 °C:n lampétilassa saattaa aiheuttaa pysyvia
vahinkoja.

4. Ala koskaan pura tai lavista tuotetta mitenk&an, sills akku saattaa alkaa vuotaa, syttya tuleen tai rajahtaa.

5. ALA pudota tuotetta al: iske sita. ALA aseta painavia esineits tuotteen paalle.

6. ALA lammita tuotetta. ALA laita tuotetta mikroaaltouuniin tai paineistettuun sailisén.

7. ALA jata lahelle lamménlahteita, esimerkiksi uunia tai [ammitinta. ALA jata tuotetta autoon kuumana paivana.
Tuotteen ihanteellinen séilytyslampétila on 22-28 °C.

8. ALA sailyta tuotetta akku taysin tyhjana pitkia aikoja. Muussa tapauksessa akku saattaa tyhjentyé likaa johtaen
pysyvaan vahingoittumiseen.

9. Jatkovartta EI SAA pidentaa latauksen aikana.

DJI™ OM 5 -laitteen monimutkaiset osat saattavat vahingoittua iskusta ja aiheuttaa gimbaalin vahingoittumisen.
Varmista, etta mitaan ei ole gimbaalin tielld, kun DJI OM 5 kytketaan paalle.

DJI OM 5 ei ole vedenkestava. ALA kéyta nestemaisia puhdistusaineita. Kéayta DJI OM 5 -laitteen puhdistamiseen vain
pehmead, kuivaa linaa.

Pida DJI OM 5 poissa hiekasta ja polysta suojataksesi moottorien sensoreita.

DJI OM 5 koostuu magneeteista. Pida se etaalla magneettisista korteista, IC-korteista, tahdistimista, kovalevyista,
RAM-siruista ja muista laitteista valttdaksesi hairioita.

Varmista, etta asetat merkinnat linjaan kiinnittaessasi DJI OM 5 -laitteen ja magneettisen puhelinpidikkeen. Muussa
tapauksessa puhelin saattaa pudota. Magneettinen puhelinpidike kiinnittyy DJI OM 5 -laitteeseen magneeteilla. ALA
siirré sita lian nopeasti tai tee mitaén akkinisia liikkeita.

Kun puhelin on kiinnitetty DJI OM 5 -laitteeseen, puhelimen kompassiominaisuudessa saattaa esiintya hairiéta.
Kalibroi kompassi téssa tapauksessa puhelimen ohjeiden mukaan.

Jos matkapuhelimessa on NFC-tiedonsiirto- ja langaton latausominaisuus, puhelinpidike saattaa vaikuttaa naihin
ominaisuuksiin sen ollessa kiinnitettyna puhelimeen. Kun puhelinpidike poistetaan, se ei enaa vaikuta naihin
ominaisuuksiin. Yhdysrakenteisessa jatkotangossa on jousi. Jos jatkotankoa pidennet&an yli viikkon ajan, jousi voi
vaantya eika jatkotankoa voi enaa kayttaa normaaliin tapaan. On suositeltavaa vetaa jatkotanko sisaan ja taittaa
gimbaali kokoon kayton jalkeen.

‘Yhdysrakenteisessa jatkotangossa on jousi. Jos jatkotankoa pidennetaan yli viikon ajan, jousi voi vaantya eika
jatkotankoa voi enda kayttaa normaaliin tapaan. On suositeltavaa vetéaa jatkotanko sisaan ja taittaa gimbaali kokoon
kayton jalkeen.

Tekniset tiedot

w N

SIS

o

~

®

©

Nimi DJIOM 5

Malli OE100

Langaton tila Bluetooth Low Energy 5.0
Lahetysteho (EIRP) <6 dom

Toimintataajuus 2,4-2,4835 GHz

Akun tyyppi Litiumpolymeeri 2S
Kapasiteetti 1000 mAh

Energia 7,74 Wh

Jannite 6-88V

Kayttolampétila 0-40°C
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Sigurnost na prvi pogled

A Citajte cijeli ovaj i posjetite stranicu http://www.dji.com/om-5 kako biste pregledali

korisnicki priruénik, ostale i i iGe, s najnovijim uputama i upt ji Ako ne
proditate i ne slijedite upute i upozorenja moze doci do ozbiljnih ozljeda vas ili drugih, ostecenja vaseg DJI
0OSMO™ proi; ili drugih u blizini. Ovaj i svi drugi zalozni dokumenti podloZzni su
promiji prema i DJI OSMO

L ovog proi izjavljuijt da ste progitali i da pristaj i i se ih uvjeta u
ovom dokumentu. Slazete se da ste sami odgovorni za svoje ponasanje tijekom koristenja ovog proizvoda
i za njegove posljedice. Ovaj proizvod nije namijenjen djeci bez izravnog nadzora odraslih.

/\ UPOZORENJE

. NE dopustite da proizvod dode u kontakt sa bilo kojom vrstom tekucine. NE ostavljajte proizvod na kisi ili u
blizini izvora vlage. NE bacajte proizvod u vodu. Ako unutrasnjost baterije dode u kontakt s vodom, moze doc¢i
do kemijskog raspada, $to moze rezultirati zapaljenjem baterije i moze dovesti do eksplozije.

2. Ugasite svako paljenje proizvoda pomocu vode, pijeska, vatrogasnog pokrivaca ili aparatom za gasenje pozara
sa suhim prahom.

3. Proizvod treba koristiti na temperaturama od 0 do 40° C (32° do 104° F). Koristenje proizvoda u okruzenjima sa
temperaturom iznad 40° C (104° F) moze dovesti do pozara ili eksplozije. Koritenje proizvoda ispod 0° C (32° F)
moze dovesti do trajnih ostecenja.

4. Nikad ne rastavljajte i ne busite proizvod ni na koji nacin jer baterija moze procuriti, zapaliti se ili eksplodirati.

5. NE bacajte i ne udarajte proizvod. NE stavljajte teSke predmete na proizvod.

6. NE zagrijavajte proizvod. NE stavljajte proizvod u mikrovalnu pecnicu ili u posudu pod tlakom.

7. NE ostavljajte proizvod u blizini izvora topline, poput pedi ili grijaca. NE ostavljajte proizvod u vozilu tijekom
vruéih dana. Idealna temperatura skladistenja je od 22° C do 28° C (72° do 82° F).

8. NE pohranjujte proizvod potpuno ispraznjen tijekom duzeg perioda. U protivnom doc¢i ¢e do pretjeranog
praznjenja, $to moze rezultirati trajnim ostecenjima.

9. NE produzivajte produznu $ipku tijekom punjenja.

Zamr3ene komponente unutar DJI™

OM 5 mogu se ostetiti pri udaru i otetiti gimbal.

2. Pobrinite se da nita $to ometa gimbal kad je DJI OM 5 ukljucen.

3. DJI OM 5 nije otporan na vodu. NE upotrebljavajte tekuca sredstva za Gis¢enje. Za ¢is¢enje DJI OM & koristite samo
meku suhu krpu.

4. Drzite DJI OM 5 podalje od pijeska i prasine kako biste sacuvali senzore u motorima.

5. DJI OM 5 se sastoji od magneta. Drzite ga podalje od magneta, IC kartica, pejsmejkera, tvrdin diskova, RAM-ovskih
Sipova i drugih uredaja kako biste izbjegli smetnje.

6. Obavezno poravnajte oznake na DJI OM 5 i magnetskoj stezaljki telefona prilikom priévréivanja. U protivnom, telefon
moze spasti. Magnetska stezaljka za telefon pricvrscuju se na DJI OM 5 putem magneta. NE pomjerajte ga prebrzo i
ne ¢inite nagle pokrete.

7. Kad je telefon spojen na uredaj DJI OM 5, znacajka kompasa telefona moze osjetiti smetnje. U tim slu¢ajevima
Kkalibrirajte kompas prema uputama na telefonu.

8. Ako mobilni telefon ima znacajke bezicne tehnologije kratkog dometa i bezi¢nog punjenja, na te znadajke moze
utjecati stezaljka za telefon kad je pricvrS¢ena. Na ove znacajke vise nece utjecati nakon uklanjanja stezaljke za
telefon. Ugradena produzna Sipka sadrzi oprugu. Ako je produzna $ipka izvuéena dulie od tjiedan dana, opruga se
moze deformirati i produzna $ipka vise se ne moze normalno upotrebljavati. Preporuduje se uvlacenje produzne Sipke
i sklapanje gimbala nakon upotrebe.

9. Ugradena produzna Sipka sadrzi oprugu. Ako je produzna $ipka izvuéena dulje od tjedan dana, opruga se moze
deformirati i produzna $ipka vise se ne moze normalno upotrebljavati. Preporucuje se uvlacenje produzne Sipke i
sklapanje gimbala nakon upotrebe.

Specifikacije

Naziv DJIOM 5

Model OE100

Bezi¢ni nacin rada Bluetooth Low Energy 5.0

Snaga prijenosa (EIRP) <5 dbm

Radna frekvencija 2.400-2.4835 GHz

Vrsta baterije LiPo 28

Kapacitet 1000 mAh

Energija 7,74 Wh

Napon 6-88V

Radna temperatura 0°do 40°C

14



Rovid biztonsagi attekintés

A Olvassa el ezt a teljes és 4 el ahttp: dji.com/om-5 hogy

&l6i kézikanyvet, a tobbi valamint a legfri it & fi
tartalmazé oktatovideskat. Ha nem olvassa el és nem koveti az utasitdsokat és figyelmeztetéseket, az személyi
sérillésekhez, a DJI OSMO™ terméke karosoddsahoz vagy a kdzelben 16vS mas targyak karosodasahoz vezethet. A
jelen és az bsszes kiegészit a DJI OSMO sajét belatasa szerint médosithatja.

A termék hasznélataval On eziton kijelenti, hogy figyelmesen elolvasta, valamint hogy beleegyezik abba, hogy betartja
a 6 On elfogadia, hogy kizérslag On felel a sajét tevékenységésrt a jelen
termék hasznalata soran, valamint annak minden k& iért. A terméket nem jak felndtt
kézvetlen feliigyelete nélkiil.

FIGYELMEZTETES

. NE engedje, hogy a termék barmilyen folyadékkal érintkezzen. NE hagyja a terméket kinn az esén vagy
nedvesség forrasahoz kézel. NE ejtse a terméket vizbe. Ha az akkumulator belseje vizzel érintkezik, kémiai
bomlas 1éphet fel, amely az akkumulator lehetséges kigyulladasat eredményezheti, és akar robbanashoz is
vezethet.

2. A termékkel kapcsolatos minden tiizet vizzel, homokkal, tlizolté takardval vagy szaraz porral olté késziilékkel
oltson el.

3. A terméket 0 °C és 40 °C (32 °F és 104 °F) kdzotti hémérsékleten kell hasznalni. Ha a terméket 40 °C (104 °F)
feletti hémérsékletli kdrnyezetben hasznalja, az tizhéz vagy robbanashoz vezethet. Ha a terméket 0 °C (32 °F)
alatti hémérsékletii kdrnyezetben hasznalja, az végleges karosodashoz vezethet.

4. Soha ne szedje szét és ne lyuk ki a terméket ilyen modon, 6 esetben az akkumulator
szivaroghat, meggyulladhat vagy felrobbanhat.

5. NE ejtse el és ne lisse meg a terméket. NE tegyen nehéz targyakat a késziilékre.

6. NE hevitse fel a terméket. NE tegye a terméket mikrohullamu siitébe vagy nyomas alatt 1évé tartalyba.

7. NE hagyja a terméket héforrasok, példaul kemence vagy fiitStest kdzelében. NE hagyja a terméket jarmivében
forré napokon. Az idedlis tarolasi hémérséklet 22 °C és 28 °C (72 °F és 82 °F) kdzott van.

8. NE tarolja a terméket hosszabb ideig teljesen lemeriilt dllapotban. Ellenkezd esetben a késziilék tulzottan lemeriil,
ami tartds karosodashoz vezet.

9. Téltés kdzben NE nydijtsa ki a hosszabbitérudat.

A DJI™ OM 5 belsejében 16v6 bonyolult alkatrészek (itédés esetén megsériihetnek, és ez a kardankeret sérillését
okozhatja.

2. Ugyelien arra, hogy a DJI OM 5 bekapcsolasakor semmi se legyen a kardénkeret Gtjaban.

3. A DJI OM 5 nem vizallé. NE hasznaljon folyékony tisztitoszereket. A DJI OM 5 tisztitasara csak puha, széraz kend6t
hasznaljon.

4. Tartsa tavol a DJI OM 5 terméket a homoktdl és portél, hogy megvédje a motorokban 1év érzékeldket.

5. A DJI OM 5 magnesekbdl &ll. Az interferencia elkertilése érdekében tartsa tavol a magneses kartyaktol, IC kartyaktol,
pacemakerektl, mereviemezekt6l, RAM-chipekt6l és mas eszkozoktol.

6. A rogzités soran feltétlendl igazitsa egymashoz a DJI OM 5 terméken, illetve a magneses telefonbilincsen 1évé
jeloléseket. Ellenkezé esetben a telefon leeshet. A magneses telefonbilincs magnesekkel kapcsolédik a DJI OM 5
termékhez. NE mozgassa tul gyorsan, és ne végezzen hirtelen mozdulatokat.

7. Amikor a telefon csatlakoztatva van a DJI OM 5 termékhez, akkor a telefon iranyt(i funkcidja zavart tapasztalhat. llyen
esetekben kalibralja az iranytiit a telefonon megjelen utasitasok szerint.

8. Ha egy mobiltelefon kozeli kommunikaciéval és vezeték nélkuli toltési funkciokkal rendelkezik, ezeket a funkciokat

a telefonbilincs befolyasolhatja, amikor fel van szerelve. Ezeket a funkciokat a telefonbilincs az eltavolitasa utan mar
nem befolyasolja. A beépitett hosszabbitd rid egy rugét is tartalmaz. Ha a hosszabbit6 rid egy hétnél hosszabb
ideig kihtizott allapotban marad, a rugé deformalédhat, és a rid rendeltetésszer(i hasznélata nehézségbe Utkozhet.
Javasoljuk, hogy hasznélat utan tolja 6ssze a hosszabbité rudat, és hajtsa 6ssze a kardankeretet.

9. A beépitett hosszabbité rid egy rugét is tartalmaz. Ha a hosszabbité rid egy hétnél hosszabb ideig kihtzott
allapotban marad, a rugd deformalodhat, és a rud rendeltetésszer(i hasznalata nehézségekbe Utkdzhet. Javasoljuk,
hogy hasznéalat utan tolja 6ssze a hosszabbité rudat, és hajtsa 6ssze a kardankeretet.

Specifikaciok

Név DJIOM 5

Modell OE100

Vezeték nélkili mod Bluetooth Low Energy 5.0
Ao teljesitménye (EIRP) <5 dom

Mikédési frekvencia 2,400-2,4835 GHz
Akkumulator tipusa LiPo 28

Kapacitas 1000 mAh

Energia 7,74 Wh

Fesziiitség 6-88V

Uzemi hémérséklet 0 °C és 40 °C kozott
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Sicurezza in sintesi

Si prega di leggere il pi 1t nella sua il e di visitare il sito web http://www.dji.
com/om-5 per visualizzare il manuale d’uso e i video tutorial contenenti le istruzioni e le avvertenze
pill recenti. La mancata lettura e I'inosservanza delle istruzioni e delle avvertenze ivi riportate potrebbero
determinare lesioni all’utente, nonché danni al prodotto DJI OSMO™ o ad altri oggetti che si trovano nelle
Il presente etuttii i rtari sono soggetti a modifiche a esclusiva
discrezione di DJI OSMO.
Utilizzando questo prodotto, I'utente dichiara di aver letto e compreso e di
ivi specificati. L'utente riconosce di essere I'unico responsabile della propria condotta durante I'utilizzo
del prodotto e di eventuali relative conseguenze. Questo prodotto non & destinato all’utilizzo da parte di
bambini senza la diretta supervisione di un adulto.

/\ ATTENZIONE

. NON far entrare il prodotto in contatto con nessun tipo di liquido. NON lasciare il prodotto sotto la pioggia o in
prossimita di una fonte di umidita. NON far cadere il prodotto in acqua. Qualora I'interno della batteria entrasse
in contatto con I'acqua, potrebbe verifi i un di decorr iZi chimica, determinando il rischio di
incendio e perfino di esplosione della stessa.

2. Spegnere eventuali incendi che interessino il prodotto utilizzando acqua, sabbia, una coperta antifiamma o un
estintore a polvere.

3. Il prodotto deve essere utilizzato a temperature comprese tra 0°C e 40°C (32°F e 104°F). L'utilizzo del prodotto
in ambienti con temperature superiori a 40°C (104°F) potrebbe provocare incendi o esplosioni. L'utilizzo del
prodotto a temperature inferiori a 0°C (32°F) potrebbe provocare danni permanenti.

4. Non smontare mai o perforare il prodotto in alcun modo; in caso contrario possono verificarsi perdite di fluido
dalla batteria, incendi o esplosioni.

5. NON FAR cadere o colpire il prodotto. NON posizionare oggetti pesanti sul prodotto.

6. NON surriscaldare il prodotto. NON mettere il prodotto nel forno a microonde o in un contenitore pressurizzato.

7. NON riporre il prodotto in prossimita di fonti di calore, ad esempio una caldaia o un calorifero. NON lasciare il
prodotto all’interno di un veicolo durante le giornate calde. La temperatura di stoccaggio ideale & compresa tra
22°C e 28°C (tra 72°F e 82°F).

8. NON conservare il prodotto completamente scarico per un periodo prolungato. Cid causerebbe una scarica
eccessiva con danni permanenti conseguenti.

9. NON estendere il manico telescopico durante la carica.

AVVERTENZA

Componenti complessi all'interno di DJI™ OM 5 potrebbero subire dei danni al momento dell'impatto e causare danni
allo stabilizzatore.

2. Assicurarsi che il movimento dello stabilizzatore non sia ostacolato mentre DJI OM 5 & acceso.

3. DJI OM 5 non & impermeabile. NON usare detergenti liquidi. Pulire DJI OM 5 esclusivamente con un panno morbido
asciutto.

4. Tenere DJI OM 5 lontano da sabbia e polvere per proteggere i sensori nei motori.

5. DJI OM & ¢ costituito da magneti. Tenerlo lontano da carte a banda magnetica, schede IC, pacemaker, hard disk,
chip RAM e altri dispositivi, onde evitare interferenze.

6. Accertarsi di allineare i contrassegni presenti su DJI OM 5 al Morsetto magnetico per telefono durante il montaggio.
In caso contrario, il telefono potrebbe cadere. Fissare il Morsetto magnetico per smartphone a DJI OM 5 tramite i
magneti. NON spostarlo troppo rapidamente né eseguire movimenti improwvisi.

7. Quando il telefono & fissato a DJI OM 5, la funzione bussola del telefono potrebbe subire delle interferenze. In tal
caso, calibrare la bussola in base ai prompt visualizzati sul telefono.

8. Se un telefono cellulare & dotato delle funzioni di comunicazione a distanza ravvicinata e senza fili, tali funzioni
potrebbero essere influenzate dal morsetto per telefono quando il suddetto & inserito. Tali funzioni non saranno piu
influenzate una volta rimosso il morsetto per telefono.

9. Il manico telescopico incorporato contiene una molla. Se il manico telescopico rimane esteso per piti di una

settimana, la molla potrebbe deformarsi e il manico non potra piu essere utilizzato normalmente. Si consiglia di ritrarre
il manico telescopico e ripiegare lo stabilizzatore dopo I'utilizzo,

Specifiche tecniche

Nome DJIOM 5

Modello OE100

Modalita wireless Bluetooth 5.0 a bassa energia
Potenza di trasmissione (EIRP) <5dBm

Frequenza operativa 2.400-2.4835 GHz

Tipo di batteria LiPo 28

Capacita 1000 mAh

Energia 7,74 Wh

Tensione 6-88V

Temperatura operativa Da 0°C a 40°C
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Veiligheid in één oogopslag

Lees dit hele document door en ga naar http://ww /om-5 om de gebruil

andere en de il ievi met de meest recente instructies en waarschuwingen te
bekijken. Het niet lezen en op van il ies en i kan leiden tot ernstig persoonlijk
letsel, schade aan uw DJI OSMO™-product of schade aan andere objecten in de omgeving. Dit document
en alle overige documentatie kunnen naar eigen inzicht van DJI OSMO gewijzigd worden.

Door het gebruik van dit product geeft u te kennen dat u akkoord gaat met en dat u zich zult houden aan
de in dit document gestelde algemene voorwaarden. U gaat ermee akkoord dat u tijdens het gebruik van
dit product zelf verantwoordelijk bent voor uw eigen gedrag en voor de mogelijke gevolgen daarvan. Dit
product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen zonder direct toezicht van volwassenen.

/\ WAARSCHUWING

. Laat het product NIET in contact komen met vioeistof. Laat het product NIET in de regen of in de buurt van een
vochtbron liggen. Laat het product NIET in het water vallen. Als de binnenkant van de accu in contact komt met
water, kan chemische ontleding optreden. Dit kan leiden tot brand in de accu en zelfs tot een explosie.

2. Blus brand van het product met water, zand, blusdeken of een droog poederblusser.

3. Het product moet worden gebruikt bij temperaturen van 0 tot 40°C. Gebruik van het product in omgevingen boven
40°C kan leiden tot brand of een explosie. Gebruik van het product onder 0°C kan leiden tot blijvende schade.

4. Demonteer of doorboor het product nooit. De batterij kan gaan lekken, in brand vliegen of exploderen.

5. Het product NIET laten vallen of omstoten. Plaats GEEN zware voorwerpen op het product.

6. Verwarm het product NIET. Zet het product NIET in een magnetron of in een drukverpakking.

7. Plaats het product NIET in de buurt van warmtebronnen zoals een oven of een kachel. Laat het product op
warme dagen NIET achter in de auto. De ideale opslagtemperatuur is 22 tot 28°C.

8. Sla het product NIET voor langere tijd volledig ontladen op. Anders zal het te ver ontladen raken, wat tot
blijvende schade zal leiden.

9. De uitschuifstang NIET uitschuiven tijdens het opladen.

1

2. Zorg ervoor dat niets de gimbal belemmert wanneer de DJI OM 5 is ingeschakeld.

3. De DJI OM 5 is niet waterbestendig. Gebruik GEEN vioeibare schoonmaakmiddelen. Gebruik alleen een zachte droge
doek om de DJI OM 5 te reinigen.

4. Houd de DJI OM 5 uit de buurt van zand en stof om de sensoren in de motoren te beschermen.

5. De DJI OM 5 bestaat uit magneten. Houd het uit de buurt van magnetische kaarten, IC-kaarten, pacemakers, harde
schijven, RAM-chips en andere apparaten om interferentie te voorkomen.

6. Zorg ervoor dat u de markeringen op de DJI OM 5 en de magnetische telefoonklem op één lijn brengt bij het
bevestigen. Anders kan de telefoon eraf vallen. De magnetische telefoonklem kan via magneten aan de DJI OM 5
worden bevestigd. Beweeg het NIET te snel en maak geen plotselinge bewegingen.

7. Wanneer de telefoon is aangesloten op de DJI OM 5, kan de kompasfunctie van de telefoon storing ondervinden.
Kalibreer in dergelijke gevallen het kompas volgens de aanwijzingen in de telefoon.

8. Bij mobiele telefoons die voorzien zijn van Near Field Communication, een technologie voor het uitwisselen van
gegevens over zeer korte afstand, en draadloos opladen, kan het voorkomen dat deze functies minder goed werken na
bevestiging van de telefoonklem. Deze functies zullen weer naar behoren werken zodra de telefoonklem is verwijderd.
De ingebouwde uitschuifstang bevat een veer. Als de uitschuifstang langer dan een week uitgeschoven bilijft, kan
de veer vervormd raken en kan de uitschuifstang niet meer normaal worden gebruikt. Het wordt aanbevolen om de
uitschuifstang in te schuiven en de gimbal na gebruik in te klappen.

9. De ingebouwde uitschuifstang bevat een veer. Als de uitschuifstang langer dan een week uitgeschoven blifft, kan

De onderdelen in de DJI™ OM 5 kunnen bij een botsing beschadigen en hierdoor de gimbal beschadigen.

de veer vervormd raken en kan de uitschuifstang niet meer normaal worden gebruikt. Het wordt aanbevolen om de
uitschuifstang in te schuiven en de gimbal na gebruik in te klappen.

Technische gegevens

Naam DJIOM 5

Model OE100

Draadloze modus Bluetooth Low Energy 5.0
Transmissievermogen (EIRP) <5dBm
Bedieningsfrequentie 2,400 - 2,4835 GHz

Type accu LiPo 28

Capaciteit 1000 mAh

Vermogen 7,74 Wh

Spanning 6-8,8V
Bedrijfstemperatuur 0°C tot 40°C
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Kort om sikkerhet

A Les hele dette og ga til http: dji 5 for & se a andre

og uppm-.-. i med de nyeste i j og L av
& lese og folge i og i dette kan fore til skade DJI
osmo™. eller gj i i Dette og alle andre si

er gjenstand for endringer etter DJI OSMOs skjonn.

Ved 4 bruke dette produktet, bekrefter du at du har lest og samtykker til & overholde vilkarene og
i dette Du i at du har for ditt bruk av produktet og

eventuelle folger derav. Produktet skal ikke brukes av barn uten tilsyn av voksne.

/N ADVARSEL

. IKKE la produktet komme i kontakt med noen form for vaeske. IKKE la produktet ligge ute i regnet eller i
naerheten av en fuktighetskilde. Produktet MA IKKE slippes i vann. Dersom det trenger inn vann i batteriet, kan
det forekomme en kjemisk nedbrytning som kan fere til at batteriet tar fyr og potensielt eksploderer.

Slokk produktbrann med vann, sand, brannteppe eller torrp t brannsluknir pp:

Produktet skal brukes i et temperaturomfang pé 0 til 40 °C. Bruk av produktet i omgivelser over 40 °C kan fore til
brann eller eksplosjon. N&r produktet brukes under 0 °C, kan det oppst& permanente skader.

Aldri demonter eller stikk hull i produktet p4 noen méte, da dette kan fa batteriet til & lekke, ta fyr og potensielt
eksplodere.

Produktet MA IKKE slippes i bakken eller utsettes for stet. Produktet MA IKKE utsettes for tunge gjenstander.
Produktet MA IKKE varmes opp. Produktet MA IKKE settes i en mikrobelgeovn eller trykkbeholder.

Produktet MA IKKE plasseres i naerheten av varmekilder som ovner eller varmeapparater. Produktet MA IKKE
ligge i kjoretoy pa& varme dager. Ideell temperaturomfang for oppbevaring er 22 til 28 °C.

. Produktet MA IKKE oppbevares fullt utladet over lengre tid. Dette kan fore til over-utladning som medferer
permanente skader.

Forlengelsesstangen méa IKKE forlenges under lading.
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Ved stot kan emfintlige komponenter i DJI™ OM 5 ta skade og pavirke gimbalen negativt.

Serg for at ingenting stér i veien for gimbalen n&r DJI OM 5 blir slatt pa.

DJI OM 5 er ikke vannbestandig. IKKE bruk flytende rengjeringsmidler. DJI OM 5 kan kun terkes av med en myk, terr
Klut.

Hold DJI OM 5 unna sand og stev for & beskytte motorenes sensorer.

DJI OM & inneholder magneter. Hold unna kort med magnetstriper, IC-kort, pacemakere, harddisker, RAM-brikker og
andre gjenstander for & unngé interferens.

Serg for at merkene pa DJI OM 5 innrettes med den magnetiske telefonklemmen under festing. Ellers kan telefonen
falle av. Den magnetiske telefonklemmen festes til DJI OM 5 ved hjelp av magneter. Den MA IKKE fiyttes brétt eller
med raske bevegelser.

Nar telefonen er festet til DJI OM 5, vil telefonens kompassfunksjon muligens bli utsatt for interferens. | slike tilfeller
kan kompasset kalibreres ved hjelp av instrukser pa telefonen

Hvis en mobiltelefon har neerfeltkommunikasjon og tradlese ladefunksjoner, kan disse funksjonene pévirkes av
telefonklemmen nér den festes pé. Disse funksjonene vil ikke lenger bli pavirket nér telefonklemmen fiernes. Den
innebygde forlengelsesstangen inneholder en figer. Hvis forlengelsesstangen er forlenget i mer enn én uke, kan fiseren
bli deformert og forlengelsesstangen kan ikke lenger brukes normalt. Det anbefales & trekke inn forlengelsesstangen
og brette sammen slingrebeylen etter bruk.

Den innebygde forlengelsesstangen inneholder en figer. Hvis forlengelsesstangen er forlenget i mer enn én uke,
kan fjeeren bli deformert, og forlengelsesstangen kan ikke lenger brukes normalt. Det anbefales & trekke inn
forlengelsesstangen og brette sammen slingreboylen etter bruk.
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Spesifikasjoner

Navn DJIOM 5

Modell OE100

Trédles modus Bluetooth - lavstrem 5,0
Sendereffekt (EIRP) <5dBm
Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz
Batteritype LiPo 28

Kapasitet 1000 mAh

Energi 7,74 W/t

Spenning 6-88V
Driftstemperatur 0til 40 °C
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Bezpieczenstwo w skrocie

Nalezy ¢ caly i odwiedzi¢ strone http: dji. 5, aby zapoznaé sie z instrukcja

obstugi, innymi i oraz filmami i zowymi z naj i jami i zeniami
Nieprzeczytanie i nieprzestrzeganie instrukcji oraz zef moze byé jeni znych obrazer
ciata, uszkodzenia produktu DJI OSMO™ albo ia innych ot jduj sie w poblizu. Niniejszy
dokument oraz wszystkie inne powiazane dokumenty moga ulec zmianie wediug wylacznego uznania DJI OSMO.
Korzystajac z tego produktu, uz ik oswi ze niniejszy oraz ze zgadza sig na zawarte
w nim zasady i warunki. Uzytkownik akceptuje fakt, ze ponosi wylaczna iedzialnos¢ za wiasne i
podczas korzystania z tego produktu oraz za wszelkie konsekwencje z tego wynikajace. Produkt nie jest przeznaczony
do ia przez dzieci bez $redniego nadzoru oséb dorostych.

OSTRZEZENIE

. NIE WOLNO dopuscié do kontaktu produktu z jakimikolwiek cieczami. NIE WOLNO pozostawia¢ produktu na zewnatrz

podczas deszczu lub w poblizu Zrédia wilgoci. NIE WOLNO wrzucaé produktu do wody. Jezeli wnetrze akumulatora bedzie

miato kontakt z woda, moze dojé¢ do rozktadu i ktory moze i¢ do jego zapalenia sie, a nawet do

wybuchu.

Wszelkie pozary produktu nalezy gasié za pomoca wody, piasku lub gasnicy proszkowej.

Produkt powinien byé eksploatowany w temperaturach od 0° do 40°C (32° do 104°F). Uzycie produktu w $rodowisku

powyzej 40°C (104°F) moze prowadzi¢ do pozaru lub wybuchu. Uzywanie produktu w temperaturze ponizej 0°C (32°F) moze

doprowadzié do trwatych uszkodzefi.

Nie wolno w zaden sposéb demontowaé ani przekiuwaé produktu, gdyz moze dojs¢ do wycieku z akumulatora, pozaru lub

wybuchu.

NIE WOLNO upuszczaé ani uderzaé produktu. NIE WOLNO stawiac cigzkich przedmiotow na produkcie.

NIE WOLNO ogrzewac produktu. NIE WOLNO umieszczaé produktu w kuchence mikrofalowej lub w pojemniku pod

cignieniem.

NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w poblizu Zrédet ciepta, takich jak piec czy grzejnik. NIE WOLNO pozostawia¢ produktu

w pojezdzie w gorace dni. Idealna temperatura przechowywania wynosi od 22°C do 28°C (od 72° do 82°F).

NIE WOLNO pr ¢ produktu i przez diuzszy czas. W przeciwnym razie nastapi nadmierne
co do trwalych uszkodzen.

NIE wysuwac drazka rozszerzajacego podczas fadowania.

. Skomplikowane wewngtrzne elementy DJ
Gdy DJI OM 5 Jest wiaczony, nalezy sie upewnié, Ze nic nie blokuje gimbala.

DJI OM 5 nie jest wodoodporny. NIE WOLNO uzywac $rodkéw czyszezacych w plynie. Do czyszczenia DJI OM 5 nalezy uzywaé
wylacznie migkkiel, suchej $ciereczki.

DJI OM 5 nalezy trzyma¢ z dala od piasku i pylu, aby chronié czujniki w silnikach

DJI OM 5 zawiera magnesy. Produkt nalezy trzyma¢ z dala od kart magnetycznych, kart IC, rozrusznikéw serca, dyskow twardych,
chipow RAM i innych urzadzef, aby uniknaé zakiocer.

Nalezy sie upewnié, Ze oznaczenia na DJI OM 5 | magnetycznym uchwycie do telefonu sa wyréwnane podczas mocowania.
W przeciwnym razie telefon moze spas¢. Magnetyczny uchwyt do telefonu mocuie sie do DJI OM 5 za pomoca magnesow. NIE
WOLNO poruszac nim za szybko ani wykonywac naglych ruchow.

Po podiaczeniu telefonu do DJI OM 5, w funkcji kompasu telefonu moga wystapié zaklocenia. W takich przypadkach nalezy
skalibrowac kompas zgodnie ze wskazowkami wyswietlanymi w telefonie.

Jesi telefon komdrkowy ma funkcje komunikacii bliskiego zasiegu i fadowania bezprzewodowego, na funkcje te moze wplywac
uchwyt do telefonu, ktéry jest do niego zamocowany. Po zdjeciu uchwytu z telefonu nie bedzie on juz wplywat na te funkcie.
Woudowany drazek rozszerzajacy zawiera sprezyne. Jesli drazek bedzie wysuniety na diuzej niz tydzien, sprezyna moze ulec
odksztaiceniu i normalne uzywanie drazka nie bedzie moziiwe. Zaleca sie schowanie drazka rozszerzajacego i zlozenie gimbala po
uzyciu

Woudowany drazek rozszerzajacy zawiera sprezyne. Jesli drazek bedzie wysuniety na diuzej niz tydzien, sprezyna moze ulec
odksztaiceniu i normalne uzywanie drazka nie bedzie moziiwe. Zaleca sie schowanie drazka rozszerzajacego i zlozenie gimbala po
uzyciu
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OM 5 moga ulec uszkodzeniu przy uderzeniu | spowodowac uszkodzenie gimbala.
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Dane techniczne

Nazwa DJIOM 5

Model OE100

Tryb bezprzewodowy Bluetooth Low Energy 5.0
Moc transmisji (EIRP) <5 dbm

Czestotliwos¢ pracy 2,400-2,4835 GHz

Typ akumulatora LiPo 28

Pojemnos¢ 1000 mAh

Energia 7,74 Wh

Napigecie 6-8,8V

Temperatura pracy od 0° do 40°C
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Resumo sobre seguranca

Leia este documento na integra e visite http://www.dji.com/om-5 para consultar o manual do

utilizador, outros documentos e os videos tutoriais com as instrugoes e os avisos mais recentes. A

leit eoil il das i Oes e dos avisos podem resultar em ferimentos, em danos ao

seu produto da DJI OSMO™ ou em danos noutros objetos que se encontrem nas proximidades. Este e
todos os outros documentos de garantia estao sujeitos a alteragao ao critério exclusivo da DJI OSMO.

A utilizagdo deste produto significa que o utilizador leu atentamente e aceita cumprir os termos e

oes neste O utilizador que € o unico responsavel pela sua conduta durante a

utilizagdo deste produto e pelas iveit éncias dai Este produto ndo foi concebido

para ser utilizado por criangas sem supervisao de um adulto.

1

. NAO permita que o produto entre em contacto com qualquer tipo de liquido. NAO deixe o produto a chuva
ou perto de uma fonte de humidade. NAO deixe cair o produto na dgua. Se o interior de a bateria entrar
em contacto com agua, pode ocorrer decomposi¢ado quimica, podendo levar a bateria a incendiar-se e
possivelmente provocar até uma explosao.

. Apague qualquer incéndio do produto utilizando agua, areia, um cobertor de combate a incéndios ou um extintor

de incéndios com poé seco.

O produto deve ser utilizado a temperaturas entre 0 °C e 40 °C (32 °C e 104 °F). A utilizagdo do produto em

ambientes acima de 40 °C (104 °F) pode provocar um incéndio ou explosdo. A utilizagdo do produto abaixo de

0 °C (32 °F) pode causar danos permanentes.

Nunca desmonte ou perfure o produto de forma alguma ou este pode ter fugas, incendiar-se ou explodir.

NAO deixe o produto cair nem o sujeite a impactos. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.

NAO aquega o produto. NAO coloque o produto num micro-ondas ou num recipiente pressurizado.

NAO deixe o produto perto de fontes de calor como um forno ou aquecedor. NAO deixe o produto no interior de

um veiculo em dias quentes. A temperatura ideal de armazenamento é de 22 °C a 28 °C (72 °F a 82 °F).

. NAO armazene o produto durante um longo periodo depois de o ter descarregado completamente. Caso
contrario, ira sobreaquecer, o que levara a danos permanentes.

. NAO estenda a haste de extensdo durante o carregamento.

N
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Componentes complexos dentro do DJI™ OM 5 podem ser danificados em caso de impacto e causar danos na
suspensdo carda.

2. Certifique-se de que ndo ha nada a obstruir a suspensdo carda quando o DJI OM 5 esté ligado.

3. O DJI OM 5 nédo é & prova de 4gua. NAO use nenhum produto de limpeza liquido. Utilize apenas um pano macio e
seco para limpar 0 DJI OM 5.

4. Mantenha o DJI OM 5 afastado de areia e p6 para proteger os sensores nos motores.

5. O DJIOM 5 é composto por imanes. Para evitar interferéncias, mantenha-o afastado de cartées magnéticos, cartées
IC, pacemakers, discos rigidos, chips RAM e outros dispositivos.

6. Certifique-se de que alinha as marcas no DJI OM 5 e no grampo magnético do telefone ao fixar. Caso contrario, o
telefone poderé cair. O grampo magnético do telefone fixa ao DJI OM 5 através de imanes. NAO o mova demasiado
depressa nem faga quaisquer movimentos stbitos.

7. Quando o telefone esta fixado ao DJI OM 5, a funcionalidade de bussola do telefone pode sofrer interferéncias.
Nesses casos, calibre a blissola de acordo com as indicagdes no telefone.

8. Se um telemdvel tiver funcionalidades de comunicagao NFC e de carregamento sem fios, estas funcionalidades poderao
ser afetadas pelo grampo do telefone quando esté fixado. Estas funcionalidades deixar@o de ser afetadas quando o
grampo do telefone tiver sido removido. A haste de extens@o integrada contém uma mola. Caso a haste de extenséo fique
expandida durante mais de uma semana, a mola poderé ficar deformada e a haste de extensao ja nao pode ser utilizada
normalmente. Recomendamos que retraia a haste de extenséo e dobre a suspensao carda ap6s a utilizagao.

9. A haste de extensao integrada contém uma mola. Caso a haste de extensao fique expandida durante mais de
uma semana, a mola podera ficar deformada e a haste de extensao ja nao pode ser utilizada normalmente.
Recomendamos que retraia a haste de extensdo e dobre a suspensao carda apés a utilizagao.

Especificacoes

Nome DJIOM 5

Modelo OE100

Modo sem fios Bluetooth Low Energy 5.0

Poténcia da transmissao (EIRP) <5 dbm

Frequéncia de funcionamento 2,400-2,4835 GHz

Tipo de bateria LiPo 28

Capacidade 1000 mAh

Energia 7,74 Wh

Tenséo 6-88V

Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Nocoes de seguranca

Leia todo este e acesse http: dji 'om-5 para ver o Manual do Usuario, outros

documentos e videos tutoriais com as instrugées e adverténcias mais recentes. N&o ler e ndao
cumprir as instrugoes e adverténcias pode resultar em les6es pessoais, em danos ao seu produto DJI
OSMO™ ou a outros objetos que se encontrem nas proximidades. Este e todos os outros documentos
relacionados estao suijeitos a alteragdes a critério exclusivo da DJI OSMO.

A utilizagdo deste produto confirma que vocé leu e aceitou cumprir os termos e condi¢des deste

Vocé que é o tnico avel por sua conduta durante a utilizagao deste produto
e pelas possivei éncias dai Este produto néo foi concebido para ser utilizado por
criangas sem superviséo direta de um adulto.

/\ ADVERTENCIA

. NAO permita que o produto entre em contato com qualquer tipo de liquido. NAO deixe o produto exposto & chuva
ou perto de uma fonte de umidade. NAO coloque o produto na dgua. Se o interior da bateria entrar em contato com
agua, pode ocorrer decomposigao quimica, podendo levar a bateria a incendiar-se e até provocar uma explosao.

2. Para apagar um eventual incéndio no produto, use agua, areia, um cobertor antichama ou extintor de incéndio
de p6 quimico seco.

3. O produto deve ser utilizado em temperaturas entre 0 °C e 40 °C. A utilizagdo do produto em ambientes
acima de 40 °C pode provocar incéndio ou explosdo. Utilizar o produto abaixo de 0 °C pode causar danos
permanentes.

4. Nunca desmonte nem perfure o produto, caso contrario, a bateria pode vazar, incendiar-se ou explodir.

5. NAO derrube nem bata o produto. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.

6. NAO aqueca o produto. NAO coloque o produto em um forno de micro-ondas, nem dentro de um recipiente
pressurizado.

7. NAO deixe o produto perto de fontes de calor, como forno ou aguecedor. NAO deixe o produto dentro de um
veiculo em dias quentes. A temperatura de armazenamento ideal é de 22° a 28 °C.

8. NAO armazene o produto totalmente descarregado por um periodo prolongado. Caso contrério, ocorrera
descarga excessiva, o que levara a danos permanentes.

9. NAO estenda o Cabo extensor durante o carregamento.

1

Componentes intrincados dentro do DJI™ OM 5 podem ser danificados com o impacto e causar danos ao
estabilizador.

Certifique-se de que nao haja nada obstruindo o estabilizador quando o DJI OM 5 estiver ligado.

O DJI OM 5 néo é resistente & agua. NAO use solugdes de limpeza liquidas. Utilize apenas um pano macio e seco
para limpar o DJI OM 5.

Mantenha o DJI OM § afastado de areia e poeira para proteger os sensores nos motores.

O DJI OM 5 é composto por imés. Mantenha o produto longe de cartdes magnéticos, cartdes IC, marca-passos,
discos rigidos, chips de RAM e outros dispositivos para evitar interferéncias.

Certifique-se de alinhar as marcas no DJI OM 5 e no Suporte magnético para celular ao conecta-los. Caso contrario,
o celular podera cair. O Suporte magnético para celular é conectado ao DJI OM 5 por meio de imas. NAO o mova
muito répido, nem faga movimentos bruscos.

Quando o celular estiver conectado ao DJI OM 5, o recurso de bussola do celular pode sofrer interferéncia. Nestes
casos, calibre a bussola de acordo com as instrugoes do celular.

Se um celular tiver recursos de comunicacéo de campo proximo e carregamento sem fio, tais recursos podem ser
afetados pelo Suporte magnético para celular quando eles estiverem conectados. Estes recursos nao serao mais
afetados quando o Suporte magnético para celular for removido.

O Cabo extensor integrado contém uma mola. Caso o Cabo extensor integrado permanecer estendido por mais
de uma semana, a mola pode deformar-se e o Cabo extensor integrado nao podera ser usado normalmente.
Recomenda-se retrair o Cabo extensor integrado e dobrar o estabilizador apés o uso.
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Especificac6es

Nome DJIOM 5

Modelo OE100

Modo de conexao sem fio Bluetooth de baixa energia 5.0
Poténcia de transmissao (EIRP) <5dbm

Frequéncia de funcionamento 2,400 a 2,4835 GHz

Tipo de bateria LiPo 28

Capacidade 1.000 mAh

Energia 7,74 Wh

Tensao 6ag88V

Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Recomandari de siguranta

A V& rugdm sa citi

intregul document si sa vizitati http://www.dji.com/om-5 pentru a vizualiza

', alte si tutorialele video cu cele mai recente instructiuni si
averti: iunilor si avertizarilor poate atrage dupa sine producerea unor
vatamari corporale, determravea produsulul dvs. DJI OSMO™ sau deteriorarea altor obiecte din apropiere.
Acest document si toate celelalte pot fi i la discretia DJI OSMO.

Folosind acest produs declarati ca ati citit cu atentie aceasta mentiune legala, ca ati inteles si sunteti de
acord sa re si ile preva; in acest Sunteti de acord ca va revine in
exclusivitate responsabllnalea pentru propria conduita legata de utilizarea acestui produs si pentru orice
consecinte care decurg de aici. Acest produs nu este destinat utilizarii de catre copii fara supravegherea
unui adult.

/\ AVERTIZARE

. NU permiteti produsului s& intre in contact cu niciun tip de lichid. NU Idsati produsul in ploaie sau langa o sursa
de umiditate. NU scapati produsul in apa. Dacé interiorul bateriei intra in contact cu apa, se poate produce
descompunerea chimica, care poate determina aprinderea si chiar explozia bateriei.

Stingeti orice incendiu cauzat de produs folosind apa, nisip, o patura ignifuga sau un stingator cu pulbere uscata.
Produsul trebuie utilizat la temperaturi cuprinse intre 0°C si 40°C (32°F si 104°F). Utilizarea produsului in medii
cu temperaturi peste 40°C (104°F) poate provoca un incendiu sau o explozie. Utilizarea produsului in medii cu
temperaturi mai mici de 0°C (32°F) poate provoca daune permanente.

Nu demontati sau perforati niciodata produsul in niciun mod; in caz contrar, bateria poate prezenta scurgeri,
poate lua foc sau poate exploda.

NU scapati si nu loviti produsul. NU puneti obiecte grele pe produs.

NU incalziti produsul. NU puneti produsul intr-un cuptor cu microunde sau intr-un recipient sub presiune.

NU lasati produsul langa surse de caldurd, cum ar fi un cuptor sau un radiator. NU Iasati produsul in interiorul unui
vehicul in zilele calduroase. Temperatura ideala pentru depozitare este cuprinsa intre 22°C si 28°C (72°F si 82°F).
NU depozitati produsul complet descércat pentru o perioada indelungata. In caz contrar, se va supra-descérca,
ceea ce va provoca daune permanente.

NU extindeti tija de extensie in timpul incarcarii.

Componentele complexe din interiorul DJ
gimbalului.

N

©

s

o

o

~N

@

©

™
|

OM 5 se pot deteriora in urma impactului, cauzand deteriorarea

2. Asigurati-va ca gimbalul nu este obstructionat cand porniti DJI OM 5.

3. DJIOM 5 nu este rezistent la apa. NU utilizati produse de curétare lichide. Pentru a curata DJI OM 5, utilizati doar o
carpa moale uscata.

4. Nu apropiati DJI OM 5de nisip si praf pentru a proteja senzorii din motoare

5. DJI OM 5este alcatuit din magneti. Nu l apropiati de carduri magnetice, carduri IC, stimulatoare cardiace, unitati hard
disk, cipuri RAM si alte dispozitive, pentru a evita interferentele.

6. Cand efectuali atasarea, asigurafi-va ca aliniali marcajele de pe DJI OM 5 si clema magnetica pentru telefon. In caz
contrar, telefonul poate s& cada. Clema magnetica pentru telefon se atageaza la DJI OM 5 prin magneti. NU 1l miscati
prea repede si nu faceti miscari bruste.

7. Cand telefonul este atasat la DJI OM 5 functia de navigare a telefonului poate avea interferente. In astfel de situatii,
calibrati busola conform solicitarilor din telefon.

8. n cazul in care un telefon mobil are comunicare in camp apropiat si functii de incarcare wireless, aceste functii pot
fi afectate de clema atunci cand este atasata. Acest functii nu vor mai fi afectate dupa indepartarea clemei. Tija de
extensie incorporata contine un arc. Daca tija de extensie ramane extinsa mai mult de o saptamana, arcul se poate
deforma, iar aceasta nu mai poate fi utilizata la parametrii normali. Se recomanda retragerea tijei de extensie si plierea
gimbalului dupa utilizare.

9. Tija de extensie incorporata contine un arc. Daca tija de extensie ramane extinsa mai mult de o saptamana, arcul se
poate deforma, iar aceasta nu mai poate fi utilizata la parametrii normali. Se recomandé retragerea tijei de extensie si
plierea gimbalului dupa utilizare.

Specificati

Denumire DJIOM 5

Model OE100

Mod fara fir Bluetooth Low Energy 5.0

Putere de transmisie (EIRP) <5dBm

Frecventa de operare 2,400 - 2,4835 GHz

Tipul bateriei LiPo 28

Capacitate 1000 mAh

Energie 7,74 Wh

Tensiune 6-88V

Temperatura de operare Tntre 0° i 40°C
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Sakerhet i korthet

Las hela detta och besok http:, dj. /om-5 for att se | andra

dokument och instruktionsvideor med de senaste instruktionerna och varningarna. Underlatenhet
att lasa och félja i i och i na kan leda till i skador pa din DJI
OSMO™ eller skador pa andra féremal i narheten. Det har och alla andra

kan andras efter DJI OSMO:s eget gottfinnande.

Genom att anvanda den har produkten intygar du att du har last detta dokument och att du samtycker till
att folja villkoren héri. Du bekraftar att du ensam ar ansvarig for ditt eget uppférande nar du anvander den
har och for dess Den har &r inte avsedd fér anvandning av barn utan
en vuxen persons tillsyn.

/\ VARNING

. LAT INTE produkten komma i kontakt med n&gon form av vétska. LAMNA INTE produkten ute i regnet eller i narheten
av en fuktkalla. SANK INTE ner produkten i vatten. Om batteriets insida kommer i kontakt med vatten kan kemisk
sonderdelning intraffa, vilket kan leda till att batteriet fattar eld och det kan &ven eventuellt leda till en explosion.

Slack all brand i produkten med vatten, sand, brandfilt eller brandsléckare med torrpulver.

. Produkten bér anvéandas i temperaturer mellan 0 °C och 40 °C. Anvéndning av produkten i miljder éver 40° C kan
leda till brand eller explosion. Anvandning av produkten under 0 °C kan leda till permanenta skador.

Demontera eller borra aldrig hal i produkten pa nagot satt d& detta kan leda till att batteriet lacker, fattar eld eller
exploderar.

DU FAR INTE tappa eller sl4 produkten. PLACERA INTE tunga féremal pa produkten.

VARM INTE upp produkten. SATT INTE produkten i en mikrovagsugn eller i en tryckbehallare.

LAMNA INTE produkten i nérheten av varmekallor, som en ugn eller element. LAMNA INTE produkten inuti ett
fordon pé varma dagar. Den optimala férvaringstemperaturen &r mellan 22 °C och 28 °C.

FORVARA INTE produkten helt urladdad under en langre period. Annars kan den laddas ur fér mycket, vilket
leder till permanenta skador.

Forlang INTE forlangningsstaven under laddning.

RSIKTIGHET

. Avancerade komponenter inuti DJI™ OM 5 kan skadas vid stétar och orsaka att kardanupphangningen skadas.
Kontrollera att inget férhindrar kardanupphéngningen nér DJI OM 5 &r péslagen.
DJI OM 5 &r inte vattentat. ANVAND INTE ndgra rengéringsvétskor. Anvand endast en mjuk, torr trasa for att rengéra
DJIOM 5.
Ha&ll DJI OM 5 borta fr&n sand och damm fér att skydda sensorerna i motorerna.
DJI OM 5 bestar av magneter. Hall den borta fran magnetkort, IC-kort, pacemakers, hérddiskar, RAM-chips och
andra enheter fér att undvika stérningar.
Se till att inpassa mérkningarna p& DJI OM 5 och den magnetiska telefonkldmman vid montering. Annars kan
telefonen lossna. Den magnetiska telefonkldmman monteras p& DJI OM 5 med magneter. ROR DEN INTE FOR
SNABBT och gér inga plétsliga rorelser.
Nér telefonen & monterad p& DJI OM 5 kan telefonens kompassfunktion utséttas fér stérningar. | sédana fall ska du
kalibrera kompassen i enlighet med uppmaningarna i telefonen.
Om en mobiltelefon har nérfaltskommunikation och trédidsa laddningsfunktioner kan dessa funktioner paverkas av
telefonklamman nér den & monterad. Dessa funktioner kommer inte langre att paverkas nar telefonklamman tas
bort. Den inbyggda férlangningsstaven innehéller en fiader. Om férlangningsstaven foridngs i mer &n en vecka kan
fiadern deformeras och férldngningsstaven kan inte langre anvandas normalt. Vi rekommenderar att du drar tillbaka
forlangningsstaven och viker kardanupphéngningen efter anvandning.
Den inbyggda férlangningsstaven innehdller en fiader. Om férlangningsstaven &r forlangd i mer &n en vecka kan
fiadern deformeras och forlangningsstaven kan inte langre anvandas normalt. Vi rekommenderar att du drar in
forlangningsstaven och faller ihop kardanupphéngningen efter anvandning.
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Specifikationer

Namn DJIOM 5

Modell OE100

Tradlost lage Bluetooth Low Energy 5.0
Sandningsstyrka (EIRP) <5 dbm
Driftsfrekvens 2 400-2 4835 GHz
Batterityp LiPo 28

Kapacitet 1000 mAh

Energi 7,74 Wh

Spanning 6-8,8V
Driftstemperatur 0 °Ctill 40 °C
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Tek Bakista Giivenlik

Lutfen bu belgenin tamamini okuyun ve kullanim kilavuzunu, diger belgeleri ve en giincel talimatlan

ve uyarilan igeren 6gretici videolari gorintii igin http:, diji. /c 5 ine gidin.
ve ve bunlara DJI OSMO™ iiriiniiniiziin veya
i baska in zarar go ine neden olabilir. Bu belge ve eslik eden diger tim belgeler

yalnizca DJI OSMO’nun takdirine bagli olarak degistirilebilir.

Bu UriinG kullanmakla bu belgede belirtilen hiikiim ve kosullan okudugunuzu ve bunlara uymayi kabul
nizi belirtmis Bu Griind ve bunun tim sonuglarindan
yalnizca inizin sorumlu oldug kabul iniz. Bu Grindn dog yetigkin gézetimi olmadan
cocuklar tarafindan kullaniimasi uygun degildir.

. Uriintin herhangi bir tiirdeki sivilarla temas etmesine izin VERMEYIN. Uriinii yagmurda veya bir nem kaynaginin
yakininda BIRAKMAYIN. Uriint suyun icine DUSURMEYIN. Bataryanin i¢ tarafinin su ile temas etmesi halinde
kimyasal bozulma meydana gelebilir ve bu da potansiyel olarak bataryanin alev almasina ve hatta bir patlamaya
yol agabilir.

2. Alev alan bir GrlinG su, kum, yangin battaniyesi veya kuru toz igeren yangin sénduirtict ile sénduriin.

3. Bu iriin 0° ile 40° C (32° ile 104° F) arasindaki sicakliklarda kullaniimalidir. Uriiniin 40° C (104° F) (izerindeki
ortamlarda kullaniimasi yangina veya patlamaya yol agabilir. Uriiniin 0° C’nin (32° F) altinda kullaniimasi kalici
hasara yol agabilir.

4. Urtinii higbir sekilde sékmeyin veya delmeyin, aksi halde batarya sizinti yapabilir, alev alabilir veya patlayabilir.

5. Uriint DUSURMEYIN veya GARPMAYIN. Uriiniin tizerine agir nesneler KOYMAYIN.

6. Urtinii ISITMAYIN. Uriinii mikrodalga firina veya basincli kap igine KOYMAYIN.

7. Uriind firn veya isitic gibi 1s1 kaynaklarinin yakininda BIRAKMAYIN. Uriinii sicak giinlerde bir tasitin iginde
BIRAKMAYIN. ideal depolama sicakligi 22° C ile 28° C (72° ile 82° F) arasindadir.

8. Urtinii tamamen desarj olmus sekilde tiziin siire DEPOLAMAYIN. Aksi takdirde asin sekilde desarj olur ve bu da
kalici zarara yol agar.

9. Sarj sirasinda uzatma gubugunu UZATMAYIN.

1

DJI™ OM 5 dirtiniintin igindeki hassas pargalar carpisma durumunda zarar gérebilir ve gimbalin hasar gérmesine
neden olabilir.

DJI OM 5 Griintiniin gtig digmesi acildigi zaman gimbali engelleyen bir sey bulunmadigini kontrol edin.

DJI OM 5 su gegirmez degildir. Hig bir sivi temizleyici KULLANMAYIN. DJI OM 5 Griininii temizlemek igin yalnizca
yumusak kuru bez kullanin.

Motorlardaki sensorleri korumak igin DJI OM 5 GriiniinG kumdan ve tozdan uzak tutun.

DJI OM 5 miknatislar igerir. Paraziti 6nlemek igin Griint manyetik kartlardan, IC kartlarindan, kalp cihazlanndan, sabit
disklerden, RAM giplerinden ve baska cihazlardan uzak tutun.

Takarken DJI OM 5 Uzerindeki ve Manyetik Telefon Kiskaci Uizerindeki isaretleri hizalamaya dikkat edin. Aksi takdirde
telefon dusebilir. Manyetik Halka Tutucu, DJI OM 5 (riintiine miknatislar ile takilir. Cihazi gok hizli hareket ettirmeyin
veya ani hareketler YAPMAYIN.

Telefon, DJI OM & tirtintine takil oldugunda telefonun pusula ézelligi parazite ugrayabilir. Bu gibi durumlarda pusulayt
telefondaki uyarilara gore kalibre edin.

Bir cep telefonunun yakin alan iletisimi ve kablosuz sarj 6zellikleri varsa, bu 6zellikler telefon kiskaci takildiginda
bundan etkilenebilir. Telefon kiskaci gikaridiktan sonra bu 6zellikler artik etkilenmez. Dahili uzatma gubugu bir yay
igerir. Uzatma gubugu bir haftadan daha uzun bir siire uzatilmis olarak kalirsa yay deforme olabilir ve uzatma gubugu
artik normal sekilde kullanlamaz. Kullandiktan sonra uzatma gubugunun geri gekilmesi ve gimbalin katlanmasi 6nerilir.
Dahili uzatma gubugu bir yay igerir. Uzatma ¢ubugu bir haftadan daha uzun bir stire uzatimig olarak kalirsa yay
deforme olabilir ve uzatma gubugu artik normal sekilde kullanlamaz. Kullandiktan sonra uzatma gubugunun geri
cekilmesi ve gimbalin katlanmasi 6nerilir.

Teknik Ozellikler
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Isim DJIOM 5

Model OE100

Kablosuz Mod Bluetooth Dustik Enerji 5.0
Aktarim Gict (EIRP) <6 dom

Galisma Frekansi 2,400-2,4835 GHz

Pil TGt LiPo 28

Kapasite 1000 mAh

Enerji 7,74 Wh

Gerilim 6-8,8V

Calisma Sicaklig 0°ila40° C
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Compliance Information

FCC Compliance Notice

Supplier’s Declaration of Conformity

Product name: DJI OM 5

Model Number: OE100

Responsible Party: DJI Technology, Inc.

Responsible Party Address: 201 S. Victory Blvd., Burbank, CA 91502

Website: www.dji.com

We, DJI Technology, Inc., being the responsible party, declares that the above mentioned model was tested to demonstrate complying
with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmiul interference to radio o television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.

ISED Compliance Notice
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d'lnnovation, Sciences et
Dé nomique Canada aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :(1)L'appareil ne doit pas produire de brouillage; (2)L'apparell doit accepter tout brouillage radioglectrique subi,
méme si le broullage est susceptible den compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. End user must follow the specific
operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter. The portable device s designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by
the ISED.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements ISED établies pour un environnement non contrlé. L'utiiisateur
final doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en
conjonction avec toute autre antenne ou transmetteur. Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences d'exposition aux
ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE.
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EU Compliance Statement: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of the Directive 2014/53/EU

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dj.com/euro-compliance

EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of Radio Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Dedlaration of Conformity is avallable online at www.dji.com/euro-compliance

Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que este dispositivo cumple los
requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU.
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Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.dji.com/euro-compliance
Direccién de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de
essentiéle \/erelsten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU.
De EU-verklaring van overeenstemming is online op www.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Declaragéo de conformidade da UE: A SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste documento, que este
dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicGes relevantes da Diretiva 2014/53/EU.
Existe uma cépia da Declaragéo de conformidade da UE disponivel online em www.dji.com/euro-compliance
Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente dispositivo & conforme ai requisiti
essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU.
Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online all'indirizzo Web www.diji.com/euro-compliance
Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet appareil est conforme aux
principales exigences et autres clauses pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.
Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-compliance
Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat den wesentlichen Anforderungen und
anderen einschlégigen Bestimmungen der EU-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Eine Kopie der EU-Konformitétserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dexnapauvs 3a cbotsercTame Ha EC: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. feknapupa, 4e Tosa yoTpoWicTso OTrosapst Ha
OCHOBHUTE W3NCKBAHIA W APYIUTe NPUNOXVMM pasnopeati Ha [ypexTvea 2014/53/EC.
Konvie oT [leknapasita 3a CLoTBeTCTaMe Ha EC Liie HamepwiTe oHnaiiH Ha anpec www.dji.com/euro-compliance
Appec 3a KoHTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Mepmarus
Prohlageni o shodé pro EU: Spolecnost SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohladuje, Ze tohle zafizeni vyhovuje
Zz&kladnim pozadavk(im a dalsim pfislusnym ustanovenim smérnice 2014/53/EU.
Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.diji.com/euro-compliance
Kontaktni adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko
EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. erklaerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse
med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Der er en kopi af EU-overer g online pa www.dji.com/euro-compliance
DJI GmbH, Ind 12 97618 Niederlauer, Tyskland
Aqucn Suppopdwong EE: H SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. 6ia Tou napdvtog SnAMvel 6Tt N CUCKELH auTh
GLULOPGWVETAL P TIG BACIKES ANANTCEIS Kal AAAEQ OXETIKEG BIATAEEIG TG OBnyiag 2014/53/EE.
Avtiypago g Afwong Suppdpdweng EE Siatidetal nAeKTpovika ot SieuBuvan www.dji.com/euro-compliance
AevBuvon erkovwviag oty EE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Meppavia
ELi vastavuskinnitus Kéiesolevaga teatab SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade on kooskdlas direktivi 2014/58/EL
oluliste néuete ja muude asjakohaste séitetega.
ELi i koopia on veebis aadressil www.dji.com/euro-compliance
Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa
Pranesimas deél atitikties ES reikalavimams Bendrove ,SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD.“ tvirtina, kad $is prietaisas atitinka
pagrindinius 2014/53/ES direktyvos reikalavimus ir kitas susjusias nuostatas.
ES atitikties deklaracijos kopijg galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance
ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)
ES atbilstibas pazinojums: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. ar $o apliecina, ka & ierice atbilst direktivas 2014/53/ES
pamatprasibam un parejiem batiskiem nosacjumiem.
ES atbilstibas deklaraciias kopija pieejama tie3saists vietna www.dji.com/euro-compliance
ES kor DJI GmbH, Ir 12, 97618, , Vacija
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJ| OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. iimoittaa téten, etté t4mé laite on direktivin 2014/53/
EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien ehtojen mukainen.
Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa www.diji. mpliance
‘Yhteystiedot EU:ssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil an gléas seo de réir na
geeanglas riachtanach agus na bhforélacha &bhartha eile sa Treoir 2014/53/AE.
Ta coip de Dhearbhi Comhréireachta an AE ar fail ar line ag www.dji.com/euro-compliance
Seoladh teagmhala san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara Ii dan |-apparat huwa konformi
mar-rekwiziti essenzjali u ma’ dispozizzjonijiet relevanti ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.
Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hila disponibbli onlajn fis-sit www. uu com/euro-compliance
Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, Ir 12, 97618, Niederl )
Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. declara faptul ca acest dispozitiv este
conform cu cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.
Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-compliance
Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania
Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da ta naprava ustreza osnovnim zahtevam in drugim
ustreznim dolocbam Direktive 2014/53/EU
Kopila izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance
Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nem¢ija
EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. izjavijuje da je ovaj uredaj izraden u skladu s osnovnim
zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.
Kopila EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance
Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12 97618, Niederlauer, Njemacka
Vyhlasenie o zhode EU: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. tymto vyhlasuie, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi
poziadavkami a dalimi relevantnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.
Képia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na wwiw.dji.com/euro-compliance
Kontaktna adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko
Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym oswiadcza, ze przedmiotowe urzadzenie jest
zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.
Kopig deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé w Internecie na stronie www.dji.com/euro-compliance
Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy
EU megfelelGségi nyilatkozat: A SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. ez(ton megerdsiti, hogy ez az eszkéz megfelel a 2014/53/
EU Irényelv alapvetd kévetelményeinek és mas vonatkozé rendelkezéseinek.
Az EU megfelelségi nyilatiozat mésolata elérhet a www.dji.com/euro-compliance oldalon
EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Indt 12, 97618, Niederlauer,
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EU-forsakran om efterlevnad: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. hérmed forklarar att denna enhet uppfyller de véisentliga
kraven och andra relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/EU.

En kopia av EU-forséikran om efterlevnad finns att tilgé online pa adressen www.dj.com/euro-compliance

Kontaktadress EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. Iysir hér med yfir ad petta teski hitti mikilvaegum kréfum
og 80rum videigandi akveedum tiiskipunar 2014/53/ESB,

Nalgast mé eintak af ESB-samraemisyfiriysingunni & netinu & www.dj.comv/euro-compliance

Heimilisfang ESB-tengiidar: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJI OSMO TECHNOLOGY CO., LTD. bu beige ile bu cihazin temel gerekliiklere ve 2014/53/EU sayil
Direkifin diger ilgil hkiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dj.com/euro-compliance adresinden gevrim ici olarak ulasiabilir

AB icin iletisim adresi: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederiauer, Aimanya

z

Environmentally friendly disposal

Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to be disposed of separately. The disposal
at the communal collecting point via private persons is for free. The owner of old appl is responsible to bring the to
these collecting points or to similar collection points. With this little personal effort, you contribute to recycle valuable raw materials and
the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Elektro-Altgeréite diirfen nicht mit gewdhnlichem Abfall entsorgt werden und miissen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an
kommunalen Sammelstellen ist fiir Privatpersonen kostenlos. Die Eigenttimer der Altgeréte sind flr den Transport zu den Sammelstellen
verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand kénnen Sie zur Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafiir
sorgen, dass umweltschédiiche und giftige Substanzen ordnungsgeméB unschédlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que deben ser desechados por separado.
Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable
de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estéas contribuyendo a reciclar valiosas
materias primas y al tratamiento de residuos t6xicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils électriques Usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels. lis doivent étre éliminés séparément. La mise
au rebut au point de collecte municipal par I'intermédiaire de particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés de
les apporter & ces points de collecte ou & des points de collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au recyclage
de matiéres premiéres précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smattiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere smaltiti separatamente. Lo smaltimento
da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici & gratis. E responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli
presso tali punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo di materie
prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elekirische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar moeten afzonderljk worden afgevoerd.
Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor het
inleveren van de apparaten op deze of vergelikbare inzamelpunten. Met deze Kleine persooniije inspanning lever je een biidrage aan
de recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen.

Eliminacéo ecolégica

Os aparelhos elétricos antigos nao podem ser eliminados juntamente com os materiais residuais. Tém de ser eliminados
separadamente. A eliminagéo no ponto de recolha publico através de entidades particulares é gratuita. £ da responsabilidade do
proprietario de aparelhos antigos levé-los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este pequeno esforco
pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas Uteis e para o tratamento de substancias t6xicas.

WaxBbpnsiHe ¢ orned onassaHe Ha OKonHata cpepa

CTapuTe eneKTPUECKY YPeayt He TPABBA fia Ce VBXBLPAST 3aeHO C BUTOBUTE OTMaIbLM, @ OTAEAHO. VISXBLPASHETO B OBLLMHCKYS
NYHKT 3a CLOMPAHe Ha OTMALM OT YaGTHA MWL & 6e3NNATHO. COBCTBEHVKBT Ha CTAPUTE YPeyt & OTFOBOPEH 3a MPeHACAHETO Ha
VPEATE 0 TE3N WM 10 NOAOBHY CHBNPATENHM NYHKTOBE. C TOBA MANIKO COBCTBEHO YOWAME [OMPUHACSTS 38 PELMK/MPAHETO Ha
LIBHHY CYPOBYHY 1 33 OBPABOTKATA HA TOKCHHHI BELLIECTE,

Ekologicky Setrna likvidace

Staré elektricka zafizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi byt likvidovana samostatné. Likvidace na
komunalnich sbérnych mistech prostrednictvim soukromych osob je bezplatné. Viastnik starych zafizeni odpovida za to, Ze je donese do
t&chto sbémych mist nebo na obdobna shémé mista. Timto miizete prispét k recykiaci hodnotnych surovin a zpracovan toxickych latek.
Miljovenlig bortskaffelse

Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes separat. Bortskaffelse pa et
faelles indsamlingssted er gratis for er. Ejere af gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse
indsamlingssteder eller il lignende indsamlingssteder. Med denne lille personlige indsats bidrager du til genanvendelse af veerdifulde
révarer og behandlingen af giftige stoffer.

Anoppupn Gikiki mpog To nepBaAAoV

O1 MANEG MAEKTPIKEG GUOKELEG BEV TPETEL va AroppliTovTal i e Ta UMOAEHATIKE anéBANTa, ahAG EewIoTé. H anéppupn oto
BNUOTIKG ONEI0 CUNOYAC PECW BTGV yiveTal Xwpiq Xpéwon. O KAToXoq MAAGY CUOKEVWY Elval LMEVBLVOG YIa TN PETAdOPA TwY
GUGKEUGV OE QUTA 1) TIAPGUOIA ONUEIQ GUMOYAG. MECW TNG ATOpIKIAG 604G MPOOTIABEIAS, GUURGAETE OTNY QVAKUKAWON MOAUTIWY
TPWTWY LAGY Kl TNV EMEEEOYATIA TwY TOEKWV OUCTEV.

Vanu elektriseadmeid ei tohi 4ra visata koos olmejaétmetega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt korvaldada eraldi. Kohaliku
omavalitsuse elektroonikaromude kogumispunktis on éraandmine eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse vGi samastesse
kogumispunktidesse toimetamise eest vastutavad seadmete omanikud. Selle véikese isikiiku panusega aitate kaasa véartusiku toorme
ringlussevtule ja mirgiste ainete to3tiemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai

Senu elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; juos batina utiizuoti atskirai. Tokiu prietaisy utiizavimas
per komunalinius atlieky) surinkimo punktus yra nemokamas. Elekiriniy prietaisu savininkai utiizuojamus prietaisus privalo priduoti |
atitinkamus arba analogiskus atliieky surinkimo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug pastangy, prisidésite prie vertingy medziagy
perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.

Videi draudziga atkritumu likvidésana

Vecas elektriskas ierfces nedrkst likvidet kopa ar parejiem atkritumiem, bet tas jalikvide atseviski. Privatpersonam atkritumu likvidesana
komunalaja savaksanas punkia ir bez maksas. Veco iefféu Tpasnieks ir atbildigs par iecu nogadasanu Sajos savaksanas punktos vai
Tidzigos savaksanas punktos. Ar §im nelielam personiskajam palem Js veicinat vértigu izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstradi.
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Havittaminen ymparistoystavallisesti

Vanhoja s4 ei saa havittéd 1 mukana, vaan ne on hévitettava erikseen. Kunnalliseen keréyspisteeseen vieminen

on yksityishenkilélle imaista. Vanhojen laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin kerayspisteisiin tai vastaaviin. Talla

vahaisella henkildkohtaiselia vaivalla edistt omalta osattasi arvokkaiden raaka-aineiden kierratysta ja myrkyllisten aineiden kasittelya.

Ditscairt neamhdhiobhdlach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhitiscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad a chur de laimh astu féin. Ta an

ditiscairt ag an ionad bailiichéin pobail ag dacine priobhéideacha saor in aisce. Té freagracht ar tinéir seanghléasanna na gléasanna

a thabhairt chuig na hionaid bhailiichain sin n6 chuig ionaid bhailiichain den chineél céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar sin,

cuidionn tl le hamhabhair luachmhara a athchurséil agus le substainti tocsaineacha a chéireail

imispetta l-ambjent

L-apparat elettriku qadim ma ghandux jintrema flimkien ma’ skart residwu, izda ghandu jintrema b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir

komunali minn persuni privati huwa b'xejn. Is-sit ta’ apparat gadim huwa responsabbli biex igio I-apparat f'dawn il-postijet tal-gbir jew f postiiet

tal-gbir simili, B'dan I-isforz personali zghir, inti tikkontriowixxi ghar-riciklagg ta’ materja prima prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici

Eliminarea ecologics

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate separat. Eliminarea in cadrul punctului

de colectare local de cétre persoane fizice este gratuitd. Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora la

respectivele puncte de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nesemnificativ, putefi contribui la

reciclarea materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elekiriénih aparatov ne smete odvredi skupaj z ostanki odpadkov, temveé logeno. Odlaganje na komunalnem zbimem mestu je

za fizidne osebe brezplaéno. Lastnik starih naprav je odgovoren, da jih pripelie do teh ali podobnih zbirmin mest. S tako malo osebnega

truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi

Ekolosko odlaganje

Stari elektriéni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom, ve¢ ih treba odlagati odvojeno. Odlaganje na komunalnom

sabirnom mjestu od strane privatnih osoba je besplatno. Viasnik starih uredaja duzan je donijeti uredaje do tin sabimih miesta il sliénih

sabirnih mjesta. Ovim malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina | praviinoj obradi otrovnih tvari

Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebice sa nesmu likvidovat spolu so zvyskovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat samostatne. Likvidacia v

komunéinom zbernom mieste prostrednictvom stikromnych oséb je bezplatna. Majitel starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie

spotrebicov na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym Gsilim prispievate k recyklovaniu cennych

surovin a spracovaniu toxickych létok.

Utylizacja przyjazna dla $rodowiska

Nie mozna usuwaé starych urzadzen elekirycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaja one oddzielnej utylizacji. Utylizacja

przez osoby prywatne w punkaie zbiérki odpadéw komunalnych jest darmowa. Wiasciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za

dostarczenie ich do takich lub podobnych punktéw zbiérki. Zadajac sobie tak niewielki trud, przyczyniasz sig do recyklingu cennych

surowcow i odpowiedniego postepowania z substanciami toksycznymi.

Kémyezetbarat hulladékkezelés

A régi elektromos készillékeket nem szabad a nem szelektiven gy(ijtétt hulladékkal egytitt kidobni, hanem a hulladékkezelésiiket

elkildnitve kell végezni A kbzosségi gy(ijtépontokon a maganszemélyek ingyenesen leadhatjak ezeket. A régi késziilékek tulajdonosai

felelnek azért, hogy e késziilékeket ezekre a gyitépontokra, vagy mas gy(ijtépontokra elhozzék. Ezzel a kis személyes erSfeszitéssel

On is hozzajérul az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasahoz és a mérgez6 anyagok kezeléséhez.

Miljévanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste kasseras separat. Kassering pa den lokala

insamlingsplatsen for privatpersoner &r gratis. Agaren av gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamiingsplatser eller till

iknande insamiingsplatser. Med denna lila personliga insats bidrar du till dtervinning av véirdefuila rdvaror och hantering av giftiga dmnen.

Umhverfisvaen férgun

Ekki mé farga gémium raftaskjum med rgangsleifum, heldur parf ad farga peim sérstaklega. Férgun & almennum séfnunarstédum er

keypis fyrir einstaklinga. Eigandi gamalla taekja ber abyrgd & ad koma med teekin & pessa s6 eda 4 svipada s6

Med pessu litla persénulega ataki studlar bt ad endurvinnslu verdmaetra hréefna og medferd eitrurefna.

Cevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla biriikte bertaraf edilmemeli, aynica atimalidir. Ozel Kisiler araciiglyla genel toplama noktasina bertaraf

islemi (icretsiz olarak yapimaktadir. Eski cihazlarn sahibi, cihazlan bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalanna getirmekten

sorumludur. Bu az miktardaki kigisel cabayla, degerli ham maddelerin geri dénistiriimesine ve toksik maddelerin isleme alinmasina

Katkida bulunmus olursunuz.

Thailand Warning message
b e

finTuseanaasmuvarimuaTas N,

Mexico Warning message

“La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacion no deseada.”

Brazil Warning message

Informagdes sobre Regulamentagao.

Este equip: esta certificado e | pela ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.

Este equipamento n&o tem direito & protegéo contra interferéncia prejudicial e néo pode causar

interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

EL &
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Contact DJI SUPPORT

via Facebook Messenger
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https://www.dji.com/om-5
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